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Titkos fegyverek 
A halálsugarak és egyéb háborut eldöntő 

itkos fegyverek mendemondája ismét kisért, 
ijóta vészes felhők gomolyognak a külpolitikai 
rizonton. Hallunk találmányokról, féltve őr- 
tt felfedezésekről, amelyek birtoka már eleve 

1eltétlen győzelmet igér. Bátran elmondhatjuk, 
nogy ezek a hirek, minden komoly alapot nélkü- 

znek. Nem lehet halálsugarakkal egész hadse- 
egeket elpusztitani, maga a feltaláló, egy Ame- 
iká á udós, aki különben egy 
szerb lelkész fia, cáfolta meg ezt kereken. De 
más titkos fegyverek sincsenek, amelyek állam- 
özileg ismeretlenek volnának, mert éppen eb- 
ben a félelmetes iparban tudományos történések 
és találmányok csak ideig-óráig maradhatnak 
itokban. Azonkivül nem türi a félhományt már 
az üzlet sem. A nemzetközi fegyvergyártásban 
em lobog magasan a honszerelem. Abban a te- 
intetben az összes vállalkozók testvériesen 
egyetértenek, hogy uj szabadalmaikat nemcsak 
a szükebb hazában, hanem mindenütt, ahol erre 
csak mód nyilik, hasznothajtóan értékesitsék. 

Schönaich tábornok is bebizonyitja ezt Az 
előbbi háborutól a legközelebbi háboruig cimü 
könyvében. Ö igy szól a kérdéshez: Nem kell tul- 

ságosan aggódnunk a titkos fegyverkezést ille- 
tőleg. Az elmult világháboru előtt is kemény 

törvények voltak a kémkedések ellen. Mégis min- 
enki elég alaposan volt tájékoztatva a többiek 

orus előkészületeit illetőleg. Hogy Scönaich 
ábornoknak mennyire igaza vaán, azt éppen nap- 
ainkban látjuk. A legtöbb országban ugyszól- 
án naponta végeznek ki kémeket. Tegnapelőtt 

émetországban kettőt, tegnap Franciaország- 

ban egy Frank nevü német kémet. De a halál- . 
tett foglalkozásnak a folytonosságát. Németor- 

á80k szágban lopták el egy német óriás repülőhajó 

laln tervét, viszont a nagy fáradtsággal kiagyalt leg- 
újabb angol chiffrekulcs meg a németek kezére 
jutott. Ugyanígy folyik a kémkedés a fegyver- 
gyári műhelyekben, a laboratóriumokban, a ma- 
gas hivatalok titkos irattáraiban. Ezeket az idő- 
Től-időre megismétlődő agyafúrt támadásokat 
nem lehet semmiféle óvatossági rendszabályok- 
kal megakadályozni. 

A mostani idők fegyverkezési rémhirel a 
felfokozott háborus aggodalomból származnak. 

muló uj támadási eszközök készülnek alattom- 
pan. Sajnos, lehetséges, hogy az emberi szellem 
iülyen szörnyüségek felfedezésében szinte felül- 
miulja önönmagát. De, hogy a nemzetközi szakma 
számára ezek a titkok titkok maradhatnának, 
az teljesen ellenkezik a busás jövedelmet igérő 
üzleti szokványok szabályszerüségével. Azok a 
találmányok, amelyek háboru esetére komolyan 
számitásba jöhetnek, nem maradhatnak lapu 
alatt. Azután a találmányi munka természete is 
olyan, hogy ugyszólván ugrások nélkül, párhu- 
zamosan történik. Igy érthető, hogy ugyanazok 

szerre történnek meg. Ha egy találmány valame- 
lyik hadügyminiszterium titkos rekeszében nyer 
elhelyezést, igen valószinü, hogy ugyanannak a 
találmánynak a lényege csakhamar valahol má- 
Bsutt is napvilágot lát. Lehetetlenné teszi egy 
felfedezés titokban tartását egy másik körül- 

mulasztanák ezt, ugy a háborus alkalmazása 
esetén a legnagyobb bajok származhatnának. 

ehető módon kipróbálja. 
Kipróbálja a legkülönbözőbb laboratóriu- 

mokban, munkahelyeken, gyakorlótereken a 
denrendü szakértők és szakmunkások jelen- 

Ulamberlain he 

veszély azért mégsem zavarja ennek a jólfize- 

Joggal félhetünk, hogy minden képzeletet felül- 

í a felfedezések gyakran különböző helyeken egy- 

mény is. Minden találmány kipróbálásához ál- 

landó, széleskörű kísérletek szükségesek, mert 

ha a titok megőrzése kedvéért az illetékesek el- 

Minden államnak első kötelessége tehát, hogy 

z értékeseknek látszó találmányokat minden 
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katonai szolgi 

A szerdai angol lapok óriási címek alatt köz- 
lik, hogy a kormány még a mai napon a par- 
lament tudomására hozza azt az elhatározását, 
hogy bevezeti a kötelező katonai szolgálatot. 

A sorozási rendszer felöleli a 18-tól a 23, 
esetleg 25 éves korig az összes fiatalembera. 
ket, akik négy hónapon keresztül szolgál- 
nak mint aktiv katonák a hadseregben és 
a következő négy éven át a territoriális had- 

sereg tagjaivá válnak 
s időről-időre gyakorlatra hívják be őket. A kor- 
mánynak ez az elhatározása 

terjesztette a kötelezűő 
latról szóló javaslatot 

A 18-23 éves férfiakat sorozni fogják 

Ribbentrop egyelőre nem fogadta Henderson 

angol nagykövetet 

Potemkin katonai szövetséget akar létrehozni 

mintegy 2 millió katonát jelent Angliának. 

Ma délelőtt az angol kormány miniszter- 
tanácsot tartott, amelyen jóváhagyták annak a 
nyilatkozatnak szövegét, amelyet Chamberlain 
miniszterelnök a kötelező katonai szolgálat be- 
vezetéséről az alsóházban tesz. Londoni körök- 
ben úgy tudják, hogy a kormány által életbe- 
léptetendő intézkedések következtében körül- 
belűl 450.000 18-21 év közötti ujonca lesz Ang- 
liának, akiket négyhónapi kiképzésre rendelnek 
be. Ennek megtörténte után négyévi szolgálatra 
a territoriális hadsereg kötelékébe lépnek. 

Chamberlain miniszterelnök kijelentette, 
hogy a kormány előterjesztést tesz a 20. és 21. 
éves férfiak kötelező katonai szolgálatáról, akik 
hathónapot a rendes hadseregben szolgálnak és 
azután - ha akarják -, beléphetnek a terri- 
toriális hadseregbe, vagy pedig tartalékba vo- 
nulnak. Nem engedélyeznek felmentést senkinek, 
csakis a katonai szolgálatra alkalmatlanoknak. 

A BÉKE FENNTARTAÁSA VÉGETT 
TÖRTÉNIK A KÖTELEZŐ KATONAI 

SZOLGÁLAT BEVEZETÉSE 

Londonból jelentik: Chamberlain miniszter- 
elnök az alsóház ma délusáni ülésén Atlee őr- 

tosítóékok és a kormányokkal folytatott 

állapotba, 

A lapok szerint a kormány nem fog meghátrál
- 

ni a munkáspárt ellenállása elől és Chamber- 

lain éppen e célból fogadta Atlee őrnagyot, aki- 

vel közölte, hogy a kormány a nemzetvédelmi 

nagyipar nyereségét a legkisebbre korlátozza. 

A Daily Mail szerint a kötelező katonai szol- 

gálat bevezetése elkerülhetetlen volt és ezt az 

éshetőséget már régóta szem előtt tartották. 

Anglia lakossága hazafias megértéssel fogadja 

ez az újabb áldozatot, mert tudja, hogy Nagy- 

británnia el van határozva arra, hogy birodalmi 

érdekeit megvédi és vállalt kötelezettségeit tisz- 
teletben tartja. 

A döntő minisztertanács 
nagy kérdésére ismertette a sorozási törvény- 
javaslatot nagy általánosságban és azokat az 
okokat, amelyek ennek a javaslatnak előterjesz- 
tését szükségessé tették. Kijelentése szerint meg- 
állapította a kormány, hogy 

a jelenlegi mozgósítási eljárás elavult 

és nem felel meg a mai viszonyoknak, mert azon 

a feltevésen alapszik, hogy a háborút hosszabb 

figyelmeztetési időszak előzi meg, amely alkal- 

mat engedne a békeállapotról a hadiállaptra való 

áttérésre. A kormány ezért elhatározta, hogy 

törvényjavaslatot terjeszt be a „tartalék- és se- 

gédhaderőkről szóló törvényjavaslat új címe 

alatt, amely rendszeresíti az eljárást és felhatal- 

mazza a királyt, hogy titkos tanácsi rendelet 

alapján a hadügyi tárcákat a tartalékos segéd- 
haderők valamely osztályának, vagy csoportjá- 

nak behívására feljogosítsa. Bejelentette Cham- 

berlain miniszterelnök, hogy 

a törvényjavaslat ideiglenes jellegű Iesz 

és a kormány reméli, hogy a ház haladéktalanul 
megszavazza, hogy annak értelmében azonnal 
eljárhassanak. 

„Ez nem a béke korszaka' 
Minden európai ország bír ilyen felhatalmazással és kellő alkalommal már felhasznál- 

ta azt részleges mozgósításokra. A kormány mérlegelte azokat az új kötelezettségeket, amelye- 

ket a ház helyeslésével Európában a mult hónapban vállalt. Az egyes országoknak adott biz- 

megbeszélések célja nem a háború viselése, hanem annak megakadályozása. 

Igaz, hogy megerősítettem hivatali elődömnek azt az ígéretét, hogy béke idejé
n nem vezetem 

be a hadkötelezettséget. Ma tényleg nem vagyunk hadiállapotban. De most, amiko
r minden or- 

szág a végsőkig megfeszíti összes erőforrásait, hogy felkészüljön a háborúra, a b
éke fenntar- 

tásába vetett remény megrendült és a háború kitörése esetén mi órák alatt Kerül
hetünk hadi- 

senkisem nevezheti ezt azidőt a béke korszakának. 

több is, tudomásul bir arról, hogy mi történik. 

igy szólt: „Ha bizonyos volnék benne, hogy a 
sapkám tud arról, amit én tudok, ugy tüzbe 
dobnám. Hogyan maradhatna tehát titok, amit 
annyi ember tud, még hozzá akkor, amikor ugy 
a kémszolgálat, mint az ellenkémszolgálat épp 
ezekre a dolgokra olyan borzasztóan kiváncsi? 
Nincsen tehát titok igazában. Volt alkalmunk 

létében. Tehát harminc-negyven ember vagy még 

Már pedig az öreg Bismarck kancellár egyszer 

megirni, hogy a legutóbbi világháboru találmá- ) 

nyának vélt buvárhajót, már hatvan év előtt fel- 

fedezték és Bazil Zacharov adta el az elsőt Gö- 

rögországnak. Csak nem itélteék jó hadieszköz- 

nek, azért nem alkalmazták az államok. 
A nemzetközi egtn tehát nin- 

csenek titkok. És talán jó is, hogy ez igy van. 

Mert ha egyetlen országnak vagy nemzetnek 

jutna birtokába valami mindent legyürő szaba- 
alom, ugy elpusztithatná az egész világot 
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DeuJza 
Ezután ismertette a miniszterelnök a jövő 

héten beterjesztendő törvényjavaslatot, amely- 
nek értelmében minden 20-21 éves férfit be le- 
het hívni katonai kiképzésre, amelyet Angliában 
tartanak, kivéve a háború esetét, amikor min- 
denki köteles kültöldön is szolgálatot teljesíteni. 
A behívottak hathónapi kiképzést kapnak és az- 
után választhatnak, hogy három és félévre a 
territoriális haderőbe lépjenek be, vagy a ren- 
des hadsereg különleges tartalékaiba kapjanak 
beosztást. A tengeri, a légi haderőnél, valamint 
a polgári légvédelem céljaira tovább is önkéntes 

Ribbentírop nem ér rá-.. 
A Daily Telegraph berlini jelentése szerint 

Ribbentrop német külügyminiszter rendkivüli 
elfoglaltságára való tekintettel egyelőre nem fo- 
gadhatja Henderson berlini angol nagykövetet, 
áki még Hitler pénteki beszéde előtt óhajtotta 
volna átadni azokat a rendkivül fontos üzene- 
teket, amelyeket Londonból hozott magával. Né- 
met politikai körökben utalnak arra, hogy a ju- 
goszláv külügyminiszter látogatása, valamint a 
magyar férfiak küszöbön álló berlini utja és a 
hétfőre eső május elsejei ünnepségek miatt Rib- 
bentrop valószinüleg csak kedden lesz abban a 

A védkötelezettség bevezetésének közvetlen 
oka Ribbentrop magatartása 

Párisból jelentik: Az a körülmény, hogy 
Henderson berlini angol nagykövet sürgős ki- 
hallgatási kérelmére Ribbentrop német külügy- 
miniszter azt üzente, hogy a jövő héten fogad- 
hatja, 

kínos feltűnést melett Párisban és London- 

különösen azért, mert úgy tudják, hogy a né. 
met birodalmi külügyminiszter a keddi nap leg- 
nagyobb részét dahlemi birtokán töltötte és 
csak délután tért vissza a fővárosba, hogy jugo- 
szláv kollégáját fogadja. A sajtó élénken ta- 
lálgatja, hogy mi célja lehetett ennek a kiímélet- 
len visszautasításnak. Egyesek azt hiszik, hogy 

Némsetország ezzel be akarta bizonyítani, 
hogy számára semmiféle diplomáciai tanács- 

kozás nem sürgős 
es el akarja kerülni, hogy Anglia fellépésével 
nyemást gyakorolhasson rá. Más vélemény sze- 
rin 

a kisállamok felé akar e lépés tüntető kéz- 
mozdulat lenni, 

nogy ezzel is megmutassa, mennyire nem törő- 
dik Németország Angliával. Ilyen körülmények 
között egyenesen Hitler adja meg a választ pér- 
teki beszédében Roocsevelt elnöknek anélkül, 
hogy Angliának módja lenne előzetesen tárgyal- 
ni a felelős német tényezőkkel. Henderson nagy- 
követ a német külügyminisztérium válasza után 
kormányától távbeszélőn azonnal új utasításo- 
kat kért. Londonban rögtön minisztertanácsra 
ültek össze és 

utasítást küldöttek Hendersonnak, hogy 
szerdán írásban nyujtsa át azokat a közlé- 
seket a német külügyminisztériumnak, a 
melyeket személyesen akart megtenni. 

Diplomáciai körökben úgy tudják, hogy a berlini 
olasz nagykövet közvetített Ribbentrop első 
visszautasító válasza után a nemet külügymi- 
nisztérium és az angol nagykövetség között. 
Másfelől azonban 
Németország ezen eljárásával hozzálk össze- 

függésbe, hogy az angol kormány hirtelen 
elhatározta az általános védkötelezettség 

bevezetését. 
FRANCIA SAJTÓT MEGNYUGTATTA 

CHAMBERLAIN BEJELENTÉSE 
Párisból jelentik: A szerdai francia lapok a 

kötelező katonai szolgálat angliai bevezetéséről írnak. A Le Jour és az Echo de Paris szerint 
az egész francia nép nagy elismeréssel adózik 

gliának azért az újabb erőfeszítésért, amelyet 2 kötelező katonai szolgálat bevezetésével tett. 
A Le Journal szerint, ha Nagybritánnia abban a 
helyzetben lesz, hogy egy meginduló háború első 
napján már nagy katonai csapatokat vethet 
Európába, 
olyan haderőt, amellyel a világháború végén 

rendelkezett, 
űgy a tengelyhatalmak le fognak mondani a há- 

az egyensúly a nyugati hatalmak és szövet- 

z podu szerint a háború lehetősége mindig 
eltávolodott, amikor Anglia és Franciaország ki- 
mutatta erejét és elhatározottságát.i.i. 
EEgy előkelő német személyiség az angol kö- 

ajánlani. Ugy tudják, hogy Moszkva hasonló ja- 

kormányának. 

JAPÁNT eert AZ EURÓPAI 

lentése szerint a japán hadsereg vezetői tegnap 

Anglia kész tárgyalni 
Londonból 
désre válaszolv: 

országoknak területi épségét nem látja veszé- 

katonai szolgálat bevezetésével kapcso- ! 

jelentkezéssel történik a toborzás. Végül kijelen- 
tette a miniszterelnök, hogy az összes hadikészü- 

lődések egyetlen célja lehetővé tenni, hogy az 
ország teljesítse azokat a kötelezettségeket, a 
melyeket csakis abban a meggyőződésben vál- 
lalt, hogy így biztosította Európa békéjét. 

A lordok házában hasonló nyilatkozatot 
tett délután hat órakor az angol kormány nevé- 
ben lord Stanhope, az angol admiralitás első 

lordja, a hadkötelezettség bevezetésével kapcso- 
an 

helyzetben, hogy Henderson rendelkezésére áll- 
hasson, tehát Hitler beszéde után. Hangoztat- 
ják, hogy a találkzás végleges időpontjáról még 
nem történt döntés. Abban az esetben, ha sze- 
mélyes találkozásra nem kerülhet sor, Hender- 
son irásban nyujtja át a német kormánynak, a 
magával hozott üzenetet, amennyiben Halifax 
külügyminiszter erre utasitást ad. 

Báró Weisacker német külügyi államtitkár 
ma 12 órakor kihallgatáson fogadta Anglia 
nagykövetét. 

ltban ezeket mondotta a Reuter-iroda tudósító- 
jának: 

- Minden ország maga tudja, hogy mire 
van szüksége nemzetvédelme szempontjából. 
ANGLIA KÖZÖLTE ELHATÁROZASA 

OLASZORSZAÁGGAL 
Ciano gróf olasz külügyminiszter szerdán 

fogadta az angol ügyvivőt, aki közölte, hogy 
Anglia bevezeti a kötelező katonai szolgálatot. 
A bejelentés az angol-olasz egyezmény szel- 
lemében történt, miután az egyezmény elő- 
írja a katonai természetű intézkedések köl- 

csönös bejelentését. : 
Az olasz sajtóban élénk visszhangra talált az an 
gol követ bejelentése. 
A BERLINI OLASZ KöVET TÁRGYALT 

HENDERSONNAL. 
Londonból jelentik: A Reuter ügynökség 
berlini jelentése szerint Attelico olasz nagyko- 

Orosz-török katonai 
Potemkin Ankarában 

Róőmából jelenti a Stefani-ügynökség, hogy 
Potemkin, a Szovjet helyettes külügyi népbizto- 
sa, csütörtökön reggel érkezik meg ankarai útja 
közben Istanbulba. Potemkin utazásáról a leg- 
különfélébb hírek terjedtek el. Nemzetközi dip- 
lomáciai körökben biztosra veszik, hogy 
Potemkin a Szovjet és Törökország között 
jelenleg fennálló szerződésnek katonai szö- 
vetséggé való átalakítását fogja javasolni 

a török kormánynak. 

PPárisi jelentések szerint több francia lap 1s 
közli azt az értesülését, hogy Potemkin Török- 
országnak valóban katonai szövetséget fog fel. 

vaslatot akar tenni Irán, Irak és Afganisztán 

HELY 

Tokióból jelentik: A Donei ügynökség je- 

De Monzie francia miniszter több függő kérdés 
oldott meg Lengyelországoan 

Varsóból jelentik: De Monzie francia köz- 
munkaügyi miniszter szerda délelőtt egyórás 
megbeszélést folytatott Rydz Smigly tábornagy- 
gyal. A megbeszélésen Noel varsói francia nagy- 
követ is jelen volt. A szívélyes mederben lefolyt 
tárgyalás megoldást hozott egész sereg olyan 
kérdésben, amely a francia közmunkaügyi mi- 
niszternek Varsóba történt érkezésekor még 

jelentik: Az alsóházban egy kér- 
, Butler külügyi államtitkár ki- 
Anglia egyelőre nem szándék- 
nyujtani Norvégiának, Svédor- 

Finnországnak, miután ezeknek az 

jelentette, hogy 
szik biztosítékot 
szágnak és Fi 

lyeztetve. Ha ez bekövetkeznék, Nagybritánnia 
természetesen nem maradna érdektelen. 

pénzügyminiszter, - hogy Anglia hathatósan 

netére, amelyben Palesztínát is a ves 

ügyi államtitkár a Vörös Kereszt által rendezel 

vet tegnap délután felkereste Henderson 
nagykövetet és több mint egy órás tanácsk 
folytatott vele. 

Londonbol jelentik: Sir Simon pénzügymi 
ter kedd este rádióelőadás keretében ismertette 
kat az okokat, amelyek az új költségvetés elk 
tésénél az adók felemelését szükségessé tet 
pénzügyminiszter kérte az adófizető polgár 
hogy az adóemelésekhez jószántukból járuljan 
zá. Az előadó hangsulyozta, hogy az új terhek 
tővé teszik, hogy Anglia biztonságba érezhesse 
gát. A miniszter beszédét ezután így folytatta 
- Meg vagyok győződve arról, hogy valam 

nyi állampolgárnak hőn óhajtott vágya, hogy 
glia biztonságban éljen, erős szabad állam le. 

Védelmünk ellátása ebben az esztendőben na 
kétmillió fontba került. 

Ez másszóval azt jelenti, hogy az angol királ 

minden polgára 13 fonttal járul hozzá határain! 
tosításához. Meg kell értenie a Brit Birodalom 
lamennyi lakcsának - fejezte be szavait Si 

akkor járulhat hozzá a béke biztosításához, ha e. 
sé válik. 
A költségvetési vita során Simon pénzüg 

niszter beszédének elhangzása után Atlee őr 
a munkáspárti ellenzék vezére emelkedett szól 
és erős szavakkal bírálta a költségvetési tervez 
összeállításának módját. Véleménye szerint 
a tervezet pénzügyi része, a mai formájában, 

inflációhoz vezet. 
Még Sinclair képviselő beszélt a költségvetési 
vezet ellen, majd az alsóház a költségvetést j 
hagyta. 

CSAK AZ ARABOK ÉRZIK MAGUKAT 
VESZÉLYEZTETVE 

Jól értesült körökben úgy tudják, h 
török kormány Hitler kancellár kérdésére v. 
szolva kijelentette, hogy nem érzi magát vesz 
lyeztetve s hogy jelenlegi helyzete kizár minde 
fenyegettetést. A Tann című lap úgy tudje 
hogy a török kormány Németországnak adar 
dó válaszát közölte a balkáni államokkal is. 

A palesztínai arabok legfelsőbb tanácsa tá 
iratban válaszolt Roosevelt elnök jezelytete iz 

ez el 

államok között említette. A legfel taná 
távirata hangsúlyozza, hogy Palesztínát valóbal 
veszély fenyegeti, de éppen azok részéről, 
ket Roosevelt meg akar védeni 

szövetséget javasol 

a hadügyminiszter elnöklete alatt ülést tartol 
tak. Az ülésen 

az európai helyzetre való tekintettel hozan- 
dó katonai intézkedéseket beszélték meg 

CORDEL HULL SZERINT A HÁBORU 
NEM ELKERÜLHETETLEN 

VWashingtonból jelentik: Cordel Hull E 

banketten kijelentette, hogy 

az Egyesült Allamok kormánya hajland 
egy sekgos béke esetén áldozatokat hozni 

és megoldást javasol a legégetőbb problémákr 
vonatkozólag. Ha azonban reményeink - foly) 
tatta az államtitkár - nem mennének teljese 
désbe és ha a háború lángjai foglalnák el a 
sugarainak helyét, úgy ; 

készen állunk arra is, hogy megvédelmezzük 
nemzeti érdekeinket és intézményeinket. 

Hull szerint a háború nem elkerülhete 

í 

megoldatlan volt. Mielőtt De Monzie a 
fővárosból elutazott volna, a Havas-ügynök 
munkatársának a következőket mondot 

- A két ország között annyira biztos egy 
mények vannak életben, amelyek nem kép 

vita tárgyát. Lengyelországot szívemben 
kellemes érzésekkel hagyom el. 

a függő kérdésekről 
Ezután azt kérdezték lain 

terelnöktől, hogy a párisi, illet: 
mányoknak ajánlották. ang 
katonai szövetség megkötését. A 
válaszában közölte, nem áll módj 
kérdéssel kapcsolatban egyebe 
amit az elmúlt hónapban már
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a adott. Lehetetlen - mondotta a továb- 

ak során Chamberlain -, hogy 

tárgyalásokat folytassunk és ennek minden 

mozzanatáról a házat tájékoztassam. 

zután több képviselőnek válaszolva hangoztat- 

a, hogy az angol kormány hajlandónak mutat- 

zna a függőben levő kérdéseket Németország- 

al megtárgyalni, hogy ezáltal általános ered- 

vre jussanak. Ez azonban csak akkor volna 

tséges, 

a német kormány ezt a közeledést meg- 

értéssel fogadnál 

s mindent megtenne a kielégítő eredmény biz- 

tására. 
A miniszterelnök ezután arról beszélt, hog

y 

z angol kormány a Roosevelt által kezdeménye- 

világértekezletre különleges meghívást nem 

pott. Az angol kabinet mindenesetre kedve- 

fogadta Roosevelt kezdeményezését és eg
y 

lyen értekezleten örömmel résztvenne. Mint köz- 

udomású, el alkalommal 

nyersanyagok kérdését kívánják meg- 
tárgyalni. 

Uzgyancsak az alsóház ülésén Ben Riley 

nkáspárti képviselő megkérdezte a kormán
yt, 

rténtek, vagy történni fognak lépések abban 

ugoszlávia és Bulgária Ang- 

tekkel a támadók ellen köl- 

mnös megnemtámadási egyezményt kössenek.
 

választ Butler külügyi államtitkár adta meg,
 

aki kijelentette, hogy a fentebb említett ké
t 

ormánynál ebben az ügyben nem jártak el.
 

CIANO NEM MEGY MADRIDBA. 

Berlinből jelentik: Ribbentrop külügymi- 

niszter tegnap este az Esplanade szállóban ebé- 

det adott Markovics Cincár jugoszláv külügy- 

miniszter tiszteletére. Ribbentrop rövid beszéd- 

ben kifejezést adott annak a reményének, hogy 

a mostani nyilt megbeszélések hozzá fognak já- 

rulni a Németország és Jugoszlávia közötti sok 

rétü kapcsolatok politikai, gazdasági és kultu- 

rális téren a bizalomteljes együttmüködés továb- 

bi kimélyitésére. Ez az együttmüködés, amelyet 

az ujonnan létesült szomszédság szerencsésen 

ország közötti baráti viszony további gyümöl- 

csöző kialakulását. 

Markovics Cincár külügyminiszter válaszá- 

ban többek között ezeket mondotta: 

Nekünk is őszinte kivánságunk, hogy to- 

vább fejlesszük a két szomszéd ország együtt- 

müködését, kimélyitve a német és jugoszláv nép 

kölcsönös baráti viszonyát, mind a saját érde-
 

künkben, mind a béke érdekében, amelyet a ju- 

goszláv kormány valamennyi szomszédjával 
a 

támaszt alá, teljes mértékben biztositják a két 

Markovics jugoszláv külügyminiszter 
Hitler vezérkancellárnál 

legőszintébben kiván és amelynek már eddig is 

annyi látható bizonyitékát adta. 
Markovics Cincár jugoszláv külügyminisztert 

szerdán délelőtt kihallgatáson fogadta Hitler némel 

Dirodalmi vezér. A kihallgatáson jelen volt Rib- 

bentrop námet birodalmi külügyminiszter és An
d- 

rics berlini jugoszláv követ is. Délben 1 órakor
 Rib- 

bentrop külügyminiszter villásreggelin látta v
endé- 

gül dahlemi magánvillájában a jugoszláv külügy- 

minisztert és kiséretét. Valamennyi német lap rész- 

letesen foglalkozik Markovcis külügyminiszter be
r- 

lini látogatásának fontosságával. A berlini lapok 

hosszasan közlik a kedd esti estebéden elhangzott 

pohárköszöntőket. 

Belgrádi jelentés szerint a jugoszláv lapok is 

nagy fontosságot tulajdonítanak a külügyminiszter 

berlini látogatásának. A Politika című belgrád
i lap 

hangoztatja, hogy a megbeszélések csak tá
jékozodó 

és baráti jellegűek. Céljuk a béke megerős
ítése és a 

dunai helyzet megszilárdítása. A Novosti című
 lap 

szerint az útóbbi időben Jugoszlávia és Olaszország
 

viszonyáról riasztó hírek kerültek szárnyra. Ezek 

azonban még csak cáfolatra sem érdemesek. 

telte, hogy az adolt 

Bucurestiből jelentik: Thierry francia nagy- 
őmából jelentik: Hivatalos körökben meg- 

azokat a hireket, mintha Ciano gróf 

; szkülü iniszter részt venne a május 15-én 

Madridban tartandó diszfelvonuláson. 

I, 
TIT 
ilV 

követ őfelsége II. Carol királynál tett bemutat- 

kozó látogatásán az uralkodó a következő beszé- 
det intézte hozzá: 

Csütörtökön megkezdi 

Gaiencu párisi tárgyalásait 
Meleg rokonszenvvel ír az angol sajtó a külügymi

niszterről. 

„Gaiencu tudja, hogy aki jó munkát akar, azt maga
 végzi el". 

Londonból jelentik: Grigore Gafencu román kül- 

gyminiszter szerda reggel újabb megbesz
élést foly- 

lorddal. Ezzel Gafencu londoni ta- 

nácskozásai befejezést nyertek s ebből 
az alkalomból 

következő szövegű hivatalos közleményt a
dták ki: 

„Románia külügyminiszterének londoni látoga
- 

arra, hogy Grigore Ga- 

mcu és az angol miniszterelnök, val
amint a kül- 

gyminiszter között megbeszéléseket folytassanak. 

A tanácskozások alatt mindkét részről a l
egnagyobb 

zinteség és szívélyesség nyilvánult 
meg és ez a 

ény alkalmat szolgáltatott annak a 
teljes egyönte- 

tűségnek a kifejezésére, amely a két orszá
g folyó 

gyeiben mutatkozik". 

GAFENCU ELUTAZÁSA LONDONBÓL
 

Gafencu külügyminiszter szerdán délután 16 

óra 30 perckor elutazott Londonból Pár
isba. A kül- 

ügyminiszter búcsúztatására a Victori
a pályaudva- 

ron Halifax lord angol külügyminiszter,
 Corbin lon- 

doni francia követ, Rüsdi Arra
s török követ és Si- 

opulos görög követ jelentek meg. G
afencu eluta- 

zása előtt a Press Association munkatársa
 előtt a 

következőket mondotta: 

- Anzgliai látogatásom kielégítő volt. Boldo
g- 

gá tett az a szívélyes fogadtatás, amelybe
n része- 

sítettek. 

TELJES MEGERTÉS A ROMAN PROB
LÉ- 

Az angol sajtó lelkes cikkekben foglalkozik 

Gafencu személyével. A Daily Herald azt irja, 

cu az a külügyminiszter, aki tudja, 

munkát jól akar elvégezni, akkor 

esen kell elintéznie. A Daily Teleg- 

raph rendkivül fontosnak tartja Gafencu lon- 
doni jelenlétét és megállapitja azt is, hogy 

a felelős brit tényezők tökéletes megértést a 
tanusitanak a romin, problémákkal 

szem- 

n. 

A BALKÁNI HELYZET KULCSA: 
ROMANIA 

Daily Mail vezércikkében elismeri, hogy a 

Balkán helyzet kulcsát Románia képezi é
s ez az 

szág egyik legfontosabb tényezője a béke fen
n- 

ásának. Az Anglia által adott biztositék is 

i amelyet Románia 
; Gafencu 

tekinti, mint igen ontos résztve- 

fővárosokban folyó diplo- 

máciai tárgyalásoknak. A News Cronicle Gafen- 

curól azt irja, hogy személye kitünő benyomást 

keltett és látogatása rendkivül hasznos. Vala- 

mennyi lap megállapitja, hogy a Gafencu által 

lefolytatott tanácskozások a legbarátságosabb 
légkörben történtek. 

PARISBAN ROMAÁNIA ÉS SZOMSZEDAI 

VISZONYÁRÓL FOGNAK TARGYALNI 

Gafencu külügyminiszter párisi látogatása al- 

kalmából azt írja a Jour, hogy ez alkalommal nem 

a francia-román kapcsolatok ügyét tárgyalják 

meg, mert Páris és Bucuresti viszonyában semmi 

tisztázásra váró kérdés nincs. Elsősorban 

Románia szomszédaival, így Magyarország- 

gal, Jugoszláviával, Bulgáriával, a Szovjet- 

tel és Lengyelországgal fennálló viszonyt 

fogják megvitatni. 

A francia diplomácia azon fáradozik, hogy Románia 

és szomszédai között új kapcsolatokat hozzon létre. 

Megállapítja a lap, hogy Románia és a keleteuró- 

pai államok között a viszony felülvizsgálásra szorul. 

zamanó 

Budapestről jelentik: A magyar képviselőház 
és felsőház a zsidójavaslat ügyében felmerült el- 

lentétek kiegyenlítése céljából délelőtt együttes ülést 

tartott. Az ülésen a két ház mintegy háromszáz tag- 

ja jelent meg, miután úgy az egyik, mint a másik 
bizottság 150 tagból áll. Jelen volt az ülésen Teleki 

Pál gróf miniszterelnök, Keresztes-Fischer belügy- 

miniszter, Tasnády Nagy András igazságügyminisz- 

ter és Antal István államtitkár. Töreky Géza nyi- 
totta meg ez együttes ülést, majd Makay János a 

képviselőház és Behtlen Pál gróf a felsőház állás- 
pontját ismertette. Utána Ivády Béla, Glattfelder 
Gyula és még többen szólaltak fel. 

Szünet után ismét többen szólaltak fel és vé- 

gül Tasnády Nagy András igazságügyminiszter 

Ölelsége szavai az első bucurestii irancia 

nagykövethez 
Thierry nagykövet megbizó levelének bemutatásako

r II. Carol király kijelem- 

szónál is nagyabb kezesség a Franciaorsz
ág 

iránti szeretet 

- Nagy örömmel veszem át öntől megbi- 
zó iratait, amelyek alapján mellém rendelték

 

önt, mint Franciaország romániai nagyköve- 

tét. Boldog vagyok, hogy a francia követs
éget 

nagykövetséggő léptették elő, mert ez azt j
e- 

lenti, hogy országom megszerezte a civilizált 

országok részéről a megbecsülést és az elisme- 

rést. Franciaországnak ez a gesztusa, amely 

éppen akkor vált nyilvánvalóvá, amikor Romá- 

nia első uralkodójának századik születésnapj
át 

ünneplik, mélyen meghatott, mert egyetlen ro
- 

mán sem felejtette el III. Napoleon császárnak
 

azt a szerepét, amellyel az európai udvarokba
n, 

elismertette a független és szuverén Romániát. 

Miként ön is megállapithatta, 

Románia elhatározott szándéka a béke 

fenntartásának és az ország függetlenségé- 

nek és tekintélyének biztosítását célzó po- 
litikát folytatni. 

Ezért van az, hogy országunk minden baráti 

megnyilvánulást a legnagyobb örömmel fogad 

és ez a baráti érzés észlelhető volt az ön beszé- 

dében is. A kulturális és gazdasági egyezmé- 

nyek, amelyek országaink között fennállanak, 

tanubizonyságát adják annak a barátságnak, 

amely annyi év óta füzi hazánkat egymáshoz. 

Meg kell, hogy köszönjem nagykövet urnak 

szivélyes szavait és nagyrabecsülésemnek adok 

kifejezést az ön személye iránt azért a fontos 

küldetésért, amelynek végrehajtását önre biz- 
ták. ön már ismer bennünket és tudja azt is, 
hogy a szeretet, amelyet Franciaország iránt 

érzünk, sokkal nagyobb kezesség, mint az adott 

szó és biztosithatom a magam és kormányom 

részéről a legteljesebb támogatásunkról. Még 

egyszer köszönöm jókivánságait és kérem, fo- 

gadja részemről is ugyanezeket a jókivánságo- 

Rat Franciaország számára és azt kivánom, 

hogy együttmüködésünk a legbékésebb szellem- 

ben történjen. 

e............ 

A magyar parlament két háza együttes ülést 

fartott a zsidó törvény tárgyában 
Albizottságokat küldlek ki az egyeztelés végeit. 

emelkedett szólásra. Hangoztatta, hogy a két
 bizott- 

ság azért jött össze, hogy a megegyezés
t keresse a 

két ház álláspontja között. Már pedig ilyen meg- 

egyezést létrehozni egy olyan bizottságb
an, amely- 

ben több, mint 300 tag foglal he
lyet, úgyszólván 

teljesen lehetetlen. Ezért gyakor
lati módot kell ke- 

resni ennek elősegítésére és ezért ja
vasolta, hogy a 

tárgyalás megszakításával úgy a kép
viselőház, mint 

a felsőház bizottságai egy 10-10 
tagból álló albi- 

Zottságot küldjenek ki és ez az albiz
ottság tegyen 

javaslatot a végleges megegyezésről. Az ös
szeegyez- 

tető bizottság az igazságügyminiszter 
javaslatát el- 

fogadta és megválasztotta az albizotts
ágokat, ame- 

lyek délután ő órakor ültek össze újabb
 ülésre. A 

nagybizottság csütörtökön tariia meg újabb 
ülését, 
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NEFELEJCS 
a legrokonszenvesebb virágnak a neve. Nem is vi- 
rág, csak virágocska. Szerény, igénytelen, apró, 
szeliden kékszínű. Mégis igen népszerű a nefe- 
lejcs. Dalokat énekel róla a nép szája. Verseket 
irnak róla a költők. A nefelejcs a szerelmesek leg- 
kedvesebb virága és pedig nemcsak azért, mert a 
hűséget jelképezi, hanem szért is, mert a nefe- 
lejcs által üzenik egymásnak: 
- Drágám, engem soha el ne felejts! 
Emlékeztető a nefelejcs. 
Kérdem azonban: miért csak szerelmi téren 

legyen ez a virág emlékeztető? Hiszen az élet ma- 
gában véve ugyis komisz, durva, kevés benne az 
eszményi, a poétikus. Éppen ezért kedves dolog 
volna, ha a neffelejcset az élet egyéb vonatkozá- 
saiban is emlékeztetőnek használmók. Talán több 
eredményt is érnénk el. 

Ma például a hitelező azt irja adósának: 
- Könyveim átvizsgálása során megállapitot- 

tam, hogy Ön vásárolt árukért még ezer leiel tar- 
tozik. Amennyiben ezt nyolc nap alatt nem fizeti 
meg, beperelem és akkor fizetheti még a kamatot, 
az ügyvédet és a perköltséget is. 

Az adós dühös lesz, amikor ezt olvassa, ösz- 
szegvűti a levelet, a földhöz csapja és dühösen or- 
it: 
- Egyen meg a fene! 
Egészen más volna azonban, ha a hitelező egy- 

szerűen csak a számlát küldené, amelyhez nefe- 
lejeset mellékelne. Az adós erre igy monologizána: 
- Igazán kedves és eredeti. No, elküldöm neki 

az ezer leit. 

Az adóhivatal elküldi a polgár 
a végrehajtót, aki igy fenyegetőzik: 

- Elárverezem valamennyi butorát és egyebét, 
ha nem fizeti ki azt a háromezer lei adót, amellyel 
még lóg! Most pedig lefoglalom lakásának beren- 
dezését. A foglalás külön háromszáz. 

Sokkal többet érne, ha a pénzügyigazgatóság 
az adóalanyok lakására csinos fruskákat küldene, 
akik mosolyogva tennék le az asztalra a hátralé- 
kot feltüntető cédulát és arra náhány szál nefe- 
lejcset helyeznének. Mentől nagyobb adóhátraléka 
van valakinek, annál több nefelejcset kapna. Ez a 
figyelmes figyelmeztetég, hogy nefelejtsünk el adót 
fizetni, hatna és a polgár jókedvűen sietne be- 
vinni az állampénztárba az adót. 
De, mondom, az élet más vonatkozásaiban is 
használható volna a nefelejcs. Ime, néhány példa. 

A tanitó a tanuló rossz bizonyitványához ne- 
felejcset mellékel. Ez üzenet az apának: ne fe- 
lejtse el csemetéjét elpáholni. 

Este a konyha asztalára üres cipőkenőcsdobozt 

lakására a 

Aranytányér 
Irta PAJZS ELEMEÉR 

1. 
„Dobrik ur, ne kaparjon!", „Dobrik ur, moz- 

gás!", „Dobrik ur, vigye odább dohányszagú uj- 
ját!" Minek ezt tovább hallgatni? Nem okosabb, 
ha felhagy az iparral és lemegy vidékre? Van 
egy háza, valami kis földje is, mért turkáljon holta 
napjáig idegen fejeken? 

Vadásznak, borbélynak ne reszkessen a ke- 
ze!.. Mokcsay urat például ugy megvágta, alig tud- ] 
ta elállitani a vérzést. Máskor is elcsuszott már a 
kése, de ilyen kutyául még inaskorában se. Nagy, 
hosszu tapasszal ment Mokcsay ur a randevura, ha 
akarta azt is mondhatta a kis nőnek, hogy párba- 
jozott. 

Isten valed, műhely! 
Mikor az ügynök elhozta az irást, egyenesebb- 

re pöccent a dereka. Hát mág amikor a vevővel pa- 
rolázott!... Könnyűnek, sulyialannak érezte magát, 
repülni tudott volna, mint a levegőbe fujt pity- 
pang. ötvenöt vagy, Gyula, eleget hajlongtál, nyá- 
jaskodtál! 

Nagyokat aludt, hosszukat, finomakat. Fát 
apritott a konyhára, tisztogatta a baromfiólat, ön- 
tözgette a kiskertet. A szőlőhegy oldalában ugy vi- 

ritottak a fehérfalu présházak, mint a gomblyukban 
a virág. Akinek ennyi a komája, cimborája, az 
hamar kitanulja őket belülről is! 

Ház a Nagy uccán, takarékökönyv a sub- 
lótfiókban, csuda az, ahogyan a módos polgárt oda- 
haza megsüvegelik!.. Hanem azért mégse úgy esett 
ki, ahogy tudatlanságában kicirkalmazta. Az első he- 
tekben még csak elvolt valahogy: mászkált a ré- 
teken, horgászni járt a folyóra, de aztán megnyul- 
tak a napok. Reggeli után az ebédet leste, ebéd után 
a vacsorát, nem találta a helyét, no. Olyanformán iz- 
gett-mozgott, mint akinek nyiratkozás után haj 
maradt a gallérjában. Hasztalan nyiltak a violák, 
hasztalan csattogott a fülemile, se ebben, se abban 

teszünk és rája nefelejcset. Reggel a takaritónő 
tudja: nefelejtsen el pasztát hozni. 

Reggel a feleség nefelejcset csempész férje 
pénztárcájába. Mikor ez a sarki rikkancsnál ujsá- 
got vesz, eszépbe jut: nem szabad megfeledkezni 
az asszonykának megvásárolni azt a brilliáns mell- 
tűt, amelyet tegnap együtt néztek a kirakatban. 

zé titokban nefelejcset kell dugni. Jelentése: 
jemuram, ne felejtsen haza indulni. 

De a férj is használhatja a nefelejcset figyel- 
meztetésül. Például este lefekvés előtt gombot 
és nefelejcset helyez a felesége éjjeli szekrényére. 
Jelentése: mókuskám, ne feledd ei a gombot föl- 
varrni a kabátomra. 
vVagy pedig fölrajzol a férj papirra takarák- 
tűzhelyet és bankjegyet és azt teszi oda a feleség 
toalettasztalkájára egy száll nefelejccsel. Jelen- 
tése: tubicám, ne felejts el a konyhapénzzel elszá- 
molni. 

fér- 

A heti kimenőjére induló férj cigarettái kö- 

A háziur a késedelmes lakó előszob: 
kulcsjukába minden irás mellőzésével 
dug. Ez annyit jelent: ne felejtse el rég es 
lakbérét kifizetni, mert különben elzárom ön 
lakást. 

Évnegyedkor lapok kiadóhivatalainak nem 
olvasóikhoz felszólitást küldeni, hanem mind 
nek nefelejcset mellékelnek. A nyájas olvasó - 
az is, akinek nincsen nyája - ebből ezt betűz 
ne felejtse el előfizetését megujitani, nehogy 
küldésében fennakadás történjék. 

Ahogy mondtam nincsen az életnek olyan 
mája, fordulata, amikor embertársainkat 
lejecsel nem lehetne figyelmeztetni. Ez a fi 
meztetés finom, gyengéd, bájos és főleg 
ményes. 

Magam például ehhez a cikkhez nyomdánk 
rék korrektora számára szintén nefelejeset m 
kelek. Ezzel azt akarom neki mosolyogva mond 
drága mester, ne felejtse benne cikkemben a sa hibákat. 

Kóró 

Nemzetközi biztositási körökben óriási izga- 
lommal fogadták a Paris hajó égésének hirét, 
nemcsak a várható kárnál fogva, amely sokmillió 
leit tehet ki, hanem arra a rejtélyes katasztrófa- 
sorozatra való tekintettel is, amely évek óta sujtja 
a francia kereskedelmi flottát s amely most a 
Paris esetében megint folytatódott. Tiz éven belül 

usgyanis negyedszer fordul elő, hogy francia hajón 
tűz üt ki és tűz pusztitja el az óriási értékű hajó- 
testet és berendezését. Amig angol, német és olasz 
hajókon ilyesféle nagyobbarányu baleset utóbbi 
években alig fordul elő, addig francia hajókon, 
francia kikötőkben harmadszor, sőt negyedszer for- 
dul elő milliós tűzkár. A rejtélyes tűzesetek soro- 
zata annyira meglepte az angol biztositókat, hogy 
a legutolsó esetben csak hosszu vizsgálat után fi- 
zették ki a kárt. A Paris esete most betetőzi a 
sorozatot és most már valószinűleg végére fognak 
járni, mi a magyarázata a rejtélyes óriáshajó-tü- 
zeknek? 

A Paris-on pusztító tűz okának kivizsgálását 
nemcsak általános biztositási szempontból, hanem 
a milliókat kitevő kárösszeg esedékessé válása 
szempontjából is izgalommal várják. Ha valónak 

Márika álmélkodva csapta össze a kezét, ami- 
ker a tükörben meglátta magát. 

Dobrik remekelt. Jóformán mindennap uj 
frizurát épitett a nővére hajából. 
-Bolond vagy, Gyula! Hagyjál már!.. Azt hi- 

szed, semmi más dolgom nincsen! 
Van, aki paszianszot rak, ha elunja magát, van 

aki a szivarja karikáit nézi. 
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Lajos bácsi vidáman élt. Mikor meghalt, Dob- 
rik felutazott az örökségért. Örökség? Bajosan le- 
het annak mondani, ami megmaradt utána, más 
szót kell rá kitalálni. Az utiköltség és a szálloda 
azért talán kitelik belőle. Legalább eszik egy szép 
adag csonthust ecetestormával, odahaza ugyse jut 
hozzá az ilyesmihez. „Se sovány ne legyen, se kö- 
vér, mondja meg, Józsi, hogy nekem lesz"! 
Ha már odafönt van, megkeresi az utódot, jó 
cimbora, egyleti ismeretség, nem is lenne szép, ha 
elkerülnéé 

Ki csodálja, hogy rövidebbeket lélegzik, amikor 
az ismerős kilincsre ráteszi a kezét? 
- Nézd csak, a Gyula!.. Há te hogy kerülsz 

ide, Gyula? 

Ha brummogó medve lett is vidéken, itt egy 
szeriben hegyesedik a bajsza. Hozat is mingyárt 
az inassal egy jó forró kávét a kávémérésből: 
Két pasztranával, kisöcsém, de nehogy égetteket 
válassz! 

Várszegen nincsen pasztrána, de ezt nem mond- 
ja el, titokban tartja, mintha a saját szégyene lenne. 

A fogason ujságok, a tükrök alatt csillogó üve- 
gek, szikrázó nikkelkupakok. Most lép be éppen a 
gőzmosóda kifutója és rakja ki a tiszta kendőket a 
füleskosárból. 

Dobrik nagyokat nyel, pedig a pasztránák em- 
lékét csak néhány morzsa idézi és a cukormaradé- 
kot is összekotorta már a kávéscsésze aljáról. 

-No, mi van, Feri? Hogy vagyunk, Feri? 
Nyüglődünk, vesződünk, barátom! Nem 
könnyű máma az iparosságnak!... Te vagy az okos! 
- Lehet! - mondja és széles, nevető száj- nem t öme. 

e Márika. megfésülleki 
jal meséli a jódolgát. A szőlőhegyet és a violákat. A 

Fizetik-e az angol biztositók az elsüllyedt 
Páris-gőzös biztositási összegét? 

Politikai merénylet esetén a biztositó társulat nem fizet, Tiz év alatt rengeteg k 
kellett tériteni a francia hajóstársaságok javára 

sió puha ágyat és a horgászást. Se nyitás, se zá- 

Ha nincs jobb dolgod, itt maradhatsz egy 

bizonyul az ujságok első hiradása, hogy merén. 
történt, úgy egyáltalában nem közömbös, hog 
merénylet milyen indokból történt? Ha vala 

elégedetlen alkalmazott bosszujáról van szó, u 
biztositó társzságok kárfizetési kötelezettsége 
ségtelenül fennáll, ugyanúgy akkor is, ha vala: 
lyen hanyagságról van szó. Más az eset azonban, h 
egy kivülálló követett el más indító okból, ese e 
politikai okból merényletet, ebben az esetben 
séges lehet, hogy a biztosítók kötelesek-e fizet 

A biztositásban a Lloyd aláirói és nagy f n 

cia társaságok vannak érdekelve. Az ugynevezet 
constructive total loss biztositás esedékessége két 
ségtelenül bekövetkezett, miután a hajónak töb 

mint háromnegyedrésze a tűz martalékává lett 
a hajó azután elsüllyedt. Az ilyen nagy személys: 
litó óceánjáró biztositási dijtétele körülbelü 
körül van. Valószinűleg ekkora dijat fizetett a 
ris tulajdonos-társasága is. A rakománykár 
óriási lehet, miután a hajó zsufolva volt értékes 
jelentős részben a newyorki világkiállitásra szán 
rakománnyal. A rakomány kára és a mentési költ 
ségekre a tengeri biztositásoknál szokásos kárfel 
osztás fog bekövetkezni. 

rás. Egy belvárosi szalonnal se cserélne, ahol 
segéd szappanoz! 

Esteledik. Az inas felcsavarja a villanyt 
Fénylenek a tükrök, csillognak az üvegek. Dobril 
Várszegre gondol, az özvegyasszony nővérére, ak 
most ludat töm, udvart söpör. 

- No, szervusz, Feri! 
Beül a kávéházba, megrendeli a csonthúst. 
- Se sovány ne legyen, se kövér. Mondja 

Józsi, hogy nekem lesz! 

Másnap korán ébred. Amikor a közjegyzőné 
végzett, megnézi az óráját. A vonatja csak ebéd 
után indul. 
- Jó napot, Dobrik ur! - köszönti a sarki 

gyümölcsös. 

Mancika is rámosolyoz a tisztitóintézet filé- 
függönye mögül. 

- Megint itt vagyok, cimbora, nem dobsz 
- állit be a műhelybe. 

Az inas hajat söpör, a főnök és a seg 
rotválnak. 

Dobrik leül a kis kerek székre, forgatja a 
házi képeslapot, de a szeme nem a képeken 
A fogason egy facér köpeny lóg, azt néz 
penyt. Egyszerű köpeny, nincsen különös s: 

kis üzletben, áruházban, mindenhol készen ka, 
ilyent. 

Ebéd után megint ott van a műhelyben. 
- Csak egy percre!... - mondja vörös 
- Jó, hogy jössz! - örvendezik a ci 

hosszat. Nekem át kéne ugrani ide a sark 
véházba, egy illető mindenáron be akar mutatn 
lami özvegyet! 

Persze, hogy ottmarad. Este is 
Másnap is. 

Leül a kis kerek székre, amelyik a 
szemben van, rázza a térdét, hallgatja a 
és farkasszemet náz a köpennyel. Aztá 
egyszerre csak elindul a fogas felé. F. 
köpenyt, tapogatja a szövetétt 

A segéd megéhezett, kimegy, 
lamit a hentesnél, 
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kormánynak, sem a R
omanov-családnak, sem az 

ly éppen akkor élte 
a szovjet-át- 

A meggyilkolt orosz cári család hamvaik ..
 

tett, saját kriptájában ad
ott ideigienes szállást a 

ládába beraktá
rozva végig ván

dorolták a vilá
got cári hamvaknak. aztán eee nála 

előtti párisi nagykövel ség
 rang- 

Girs, a forradalom 

C 

és most Fra
nciaország

ban pihenne
k idős tanácsosa. Kérte a

 hamvakat és Janin bol- 

C 

dogan szolgáltatta ki 
azokat, örvendezve, ho

gy végre 

ismeretlen h
elyen 

megszabadult ettől a rettenetes gondtól. A ládát 

kocsin elvitték, de hogy hová, e
z máig sem derült 

lég haló poraikban sem tudtak Miklós cár érkezetek a meggyilkolt cári család hamvai. vé-ki. Cire minden erre vonatkozó ké
rdésre makacsul 

erencsétlen családja megnyugodni, ahogyan gül is sok tanácskozás és té
pelődés után annyit mé- 

megtagadta a felvilágositást.
 Egyszer Cirill nagy- 

geberále most közölt emlákírataiból kide gis megengedtek, hogy a sntasyokt ada a aül reeei érdeklődött nála, de az öreg tanácsos
 

1918. telén, mint a francia kormány
 meg- ügyi hivatal pimcéjében kapjon idei

glenes menedé- azt válaszolta nek, hogy most nem
 időszerű ezzel 

, Szibériában tartózkodott. Ekkor történt, köt. Janin most Nikolajevics nagyhe
rceghez sie- a kérdéssel foglalkozni 

bnegy évvel ezelőtt, hogy Jekaterinenburgban tett. Ez lelkemélyéig megrendülve, hangosan z0- Minden további faggatásokra is csak a
zt mond- 

A családját megölték, majd benzinnel le- kogva vetfe a körbenteket tudomásul, de 
később ő ta a makaes Cite, hogy a cári család hamval a 

S testüket elégették. Még a cs
ontjaik sem ma- sem akart semmit sem tudni

 a ládáról. Mit kezd- legjobb helyen vannak az or
osz nép számára meg- 

ak meg. Igy keletkeztek azután misztikus 
le- jek vele? Hagyjatok békét a

zokkal a szerencsétle- őrizve. Az idő azonban muli
k és nemsokára majd 

ák, suttogó szóbeszédek az 
egyszerű nép köré- nekkel, - mondotta kezeit tö

rdelve. Később aztán sirba tűnik az a néhány agga
styán is, akik egye- 

a cár tulajdonképen nem is 
halt meg, mégegyszer összeült az egész

 családi tanács és azt dül őrzik a titkot Akkor maj
d legendás semmibe 

valahova ismeretlen helyre pujdokolt, vár- a kibúvót találta, hogy ezek 
a hamvak nem a Ro- foszlanak a cári család porai 

is. A világ legnagyobb 

z események változágsát. Tány, hogy az orosz manov család, hanem az oros
z nép kegyeletes örök- urai voltak és még annyi pi

henő hellyel sem ren- 

sokáig vonakodtak a cár és 
családja lelki- ségét képezik, igy nem tehet

nek semmit. delkezhetnek valahol egy temetőben, mint a leg- 

az engesztelő misét elmondani
, mert tra- Szerencsétlen Janin ott állt az egész világon nyomorultabb koldus. 

elpusztulásuk nem nyert hiva
talos beigazo- végighányódott ládával, amely

 nem kellet sem a 

, sőt megtörtént egy Dalkáni templomban az 

10gy imát mondtak a cári család egészségéért, 
z 

már úgyszólván blaszfémia. 

Janin generális emlékirataiban
 világosságot 
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opész tragédiára és elmondja elejétől végig, 
étmillió lei egy moSso vé

rt. 

y mi történt azzal a ládával
, amelyben hiveik a 

család földi maradványait elraktározták. 

. 

emlitett láda Jekatarinenburg egy házában 
amel , nincSs 

lrejtve. A vörösök azonban
 már nagyon szo- 

atták a várost, igy a fehér
 tisztek csakhamar 

.. 

Vonultak és magukkal vitték a 
relikviát. A Az egyik angliai város tö

rvényszéke ezer- , kallódott mosolyáért. A szivből jövő, őszinte mo- 

vonulás azonban igen rendezetlen körülmé- ötszáz font kártérítést íté
lt meg egy huszonhat soly, a vidámság napsugara

s kacaja manap már 

között ment végbe, senki s
em tudta a fehér éves leánynak az elveszett

 mosolyáért. Ezeröt- 
annyira ritka, hogy volta

képpen annak kellene 

ztek között, hogy élve mene
küle, így átadták a száz font az körülbelül k

ét millió lei és ez a ezerötszáz fontot adni, aki
 még nevetni tud, de 

a vezárkar japán megbizottj
ának, aki külön- gyönyörű összeg jar egy

 mosolyért, amely - 
nem annak, aki már nem 

tud. Az angol hölgy te- 

tal Wiadiwosztokba utazott.
 Mind messzebb nincs. A világ feremtésével 

egyidős szerelem lá- hát mindenképpen jól járt
 a bőkezü birói szen- 

ték a kisérteties poggyászt, azonban a távoli zas elfajulásai azt igazolják
, hogy nem két mil- tenciával, mert ha ő maga nem is lesz már cs

u- 

ékeken s előnyomultak már a 
vörösök. A ja- Hiókat, de krözusi vagyonokat, 

aranyhegyeket, daszép, az autó alól elevenen megszabadulva 

ok tehát az egyik kikötőben tartózkodó ang
ol gyémántpalotákat igertek és

 adtak már a ro- azonban igen csinos vagyonhoz
 jutott és szerény 

tta-parancsnokhoz fordultak, aki azonban ride- mantikus lovagkor szerelmes 
hősei egy női mo véleményem szerint férihezmen

ési esélyei sem 

en kijelentelte, hogy a flottának 
egyéb dolga van, solyért, egy tényleges, csillogó, kacagó, rabul szenvedtek tulságos szépséghibá

t, mert egy ezer- 

nt elégetett hullákat szállitani. 
ejtő asszonyi mosolyért. De 

ezerötszáz fontot ötszáz fontról szóló takarékbeté
ti könyv a leven- 

Most kezdődött azután tJanin 
szerepe. Midőn egy nem létező mosolyért, eze

n sirni lehet! Sir- dula illatu kelengyeszekrényben,
 kétségtelenül 

ordultak, a francia kormány előzékeny mni lehet. hogy ilyesvalami egy mag
unkfajta ren- hatásosabb vonzóerő sok vőlegényr

e nézve az el- 

elője kegyeletteljes igéretekkel átvelte a lá- des, szegény emberrel nem e
shetik meg, hanem büvölő mosolynál, mint - 

egyetlen hozomány- 

nál. És ha a szegény a
sszony nem is tud már

 

s valóban magával vitte haj
óján, midőn haza- ont egy különb ivgos t eszetű 

enciaorsza 2 gy különben sem mosolygós természe ű 

tegya v 
Engel isasszonyt, Scott Erzsé

betet, választotta ezentül moslyogni, férje előve
szi majd a kis be- 

ikezett meg entő ava Ea sors erre a „szerencsétlens
égre Ugy esett tétkö megsimogatja tekintetével a jóko

ra 

elentette, hogy ez ee hi
vatalosan a baleset, hogy a szóbanforgó albioni leányzó összeget, aztán ránéz a feleségé

re és bizonyos. 

sem alkart budni róla hogy Franciaországba gépkocsiszerencsétlenség alkalmá
val súlyos sé- hogy kettőjük helyett nagyon j

óizüen fog mo- 

füléseket szenvedett, amely
ek részben megbéní- solyogni. 

zzzexezeszza tották és álarcszerű merevségre
 kényszerítették És ennek a visszájára állitott

 helyzetnek 

Dobrik a fogas elé áll. az arcát. A gavallér ítélet indok
lása leszögezte, Oka megint csak az automobil. 

Azért mondom, 

Segits gyerek! - szól száraz torokkal és hogy a panaszos hölgy azelőtt nag
yon csinos hogy megint, mert éppen mo

st hallottam, egy 

vete plapatban már rejte is van a kö Ieény 2hétett, az autógázolás folytán azonban
 TagYon találó mondást. Az egyik népszerű vic-

 

y. Járkál a köpenyben fel-alá, b
eül a borbély- szoborszerűen szenvtelen arc

kifejezése csökkenti lap szerint azt kérdezte valaki a hetven
öt éves 

e, kiáll az ajtó elé. Megtapogatja a szivar- férjhezmenési esélyeit és ez
ért itélte meg a va- Samu bácsitól, mi volt életé

ben a titka annak, 

Ebe dugott ollót, kistésűt és elnev
eti magát, mint gyont reprezentáló fájdalomdija

t hogy zavartalan egészségben 
ilyen magas kort 

ért el? Az öregur igy válaszo
lt: 

Az első ötven évig nem voltak autó
k, az 

Flaneur.) 

iki a napba néz. 
Hát nem sirni való ez? A m

ai izgalmas vi- 

Vendég lép be az üzletbe. lágban az öreg európai kontinen
sen kevés ember 

5 öt n 

Borotválás! - mondja. 
él akinek még kedve és oka volna

 mosolyogni, utóbbi huszonöt év alatt pedig ne
m mentem az 

Dobrik gyámoltalanul, ügyefogy
ottan néz rá, millióknak az arcáról régen e

lköltözött a gond- uccára. 

de ki fizet ezért? Hama- 
Samu bácsinak igaza van és én 

ezerötszáz 

fontért mégis szivesen odaad
nám a mosolyomat, 

(Gogo) hol marad ez a segéd. Aztán
 hirtelen mozdulattal talan jókedv mosolya, 

megforditja a széken a bőrpár
nát. rosan kimerülnének a világ a

ranytartalékai, ha 

ácska bolygónk minden sz
omoru halandója eze- deki kiváncsi rá? 

kapna a gondok utvesztőjé
ben el- 

Pattog a tiszta kendő, a
hogy ráz egyet rajta, 

nár ott fehérlik a vendég mellén, az ecset kis ötszáz fontot 

a habot a szappantartóban
, már motoz 

eprője veri 

is vele a vendég állán. Perceg a kés, ahogy 
szedi 

191je a szakállat. Melegviz, sziva
cs, puder, legyen más- 

. . , . 

kor is szerencsénk! 

É 

A segéd visszajön, későb
b Józsi is. 

l 

Egy borotválás! - mondja
 Dobrik és tenye- 

. 

rébe teszi a nikkeleket
. 

Józsi szeme fényes, biztosan mesélni akar az A bucurestii Capitol-mozgó húsvét
i szenzációja! A francia filmgyá

rtás büszkesége, 100 leg- 

vegyről, de Dobrik hebeg valamit: „szervusz, 
nagyobb sztárral 

etek" és már kint is van az uccán. Levegőt, le- 

vegőt! 
Járkál a magas, füstös házak között. Egy 

yomatott cédula előtt megáll. „Üzlethelyiség ki- 

dó!" - ez áll a cédulán. A szája is
 mozog, ahogy 

ismétli a szöveget. 

Most már tisztán lát mindent, olyan tisztán, 

kárcsak a becsűs az elébe tett zálogtárgyat. 

Beül egy kávéházba. Szép 
nők sétálnak el az Részletek az 1938-as jap

án b ombázásról, G. W. Pabs t rendezésé
ben. Főszerepben: 

M ablak előtt, de jóformán se őket. Az 
; 

ucca másik felén borbé
lyműhely áll. A tányért nézi, 

l k a 

; 

a szép, sárga aranytányért. Ez az ő napja.
 Vilá- n ijino ; OUIs ouivet 

és melegit. A legérdekesebb és legtökéletes
ebb keleti tárgyu filmremek, amely

 az igazi valóságban tárja 

Tintát, papirt! - mondja 
izgatottan az uj- 

gosgyereknek. 
elénk Kíinát, az őŐ titokzatos misztikumával 

A tollszár belebukik a tintatartóba. Dobrik 

evelet fogalmaz, amelyben ujonnan megnyi- 

6 üzletét a n. é. közönség szives pártfogásába 
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aján Előzék kiszolgálás, olcsó bérletrend- 
csütörtökön 

a 
; 

e A violák és kövér Iudak maradjanak Máriká
 1 
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Tisztelettel érfesitjük a 
n. é. közönséget, hogy 

léseket ezen fiókokban 
átadni sziveskedjenek. 

a IV. ker. Dragalina-tér 7. a 
uj fiókot nyitott 

és házátalakitás miatt belvárosi fióku 
9. szám alá helyezzük át. 

unk 

titkárnője. A vékony, 
kisasszony nyár óta volt lent a királyi párnál. 

parton laktunk, hanem 

bent a tengerben, cölöpökre épitett bun- 
galókban. 

Egész nap 

a tengerbe... 
= Sokat volt vele együtt? 
- Leginkább egyedül szeretett lenni a ki- 

rály a királynéval mondja a grófnő. - Ké- sőbb, Tiranában más volt az élet. Nagyon szép 
volt a tiránai palota, 

rályné itt már nagyon 
albánul tanult, kitünő 

und nutz marrveshi 
lamineris! Köszönöm. 
- Érintkeztek az odavaló előkelőségekkel? 
A diplomata-teleségekkel természetesen. 

Azonkivül a hegyekből a törzsek vezetői ünnep- 
ségek alkalmával lejöttek, szinpompás nemzeti 

lenne őket operettfi- viseleteikben. Viszont kár 
guráknak képzelni. Mert 

urak, a szó ősi értelmében tetőtől talpig 
és a mai 

vetették le a fátylat. Aztán tudja egy-e, hogy feloszlatták a háremeket? 
= Tudom, de hogyan? 
- Egyszerüen 

mindenkinek el kellett bocsátani az idő. 
rendben első feleségen kivül a többieket. 
- És mi lett ezzel a rengeteg nővel? 
- Bizony nem tudom. Geraldine királyne a szőnyegszövő ipar fellenditésével akarta őket foglalkoztatni. Gyönyörü szőnyegeket tudnak 

Gyönyörü volt a nyár a tengerparton, Durazzo mellett - meséli. - Nem is a tenger- 

sz nap fürdőruhában mindannyian. Geraldi- ne királyné remek uszó, naponta mélyen kiuszott 

teljesen modernül beren- 
dezve, csak a márványterem volt keleties. A ki- 

el volt foglalva, délelőtt 
eredménnyel. Én a ma- 

gam részéről bizony csak annyit tudok, hogy: 
- nem értem! Es ezt: Fa- 

mai generáció már többnyire külföldön is nevelődött. A nőkkel bajosabb érintkezni, mert nem igen tudnak nyelveket. Még csak nemrég 

A volt albán királyné magyar 
titkárnője a tiranai menekülés 
drámai jeleneteiről 
Erdekes képek az albán életből 

Budapestről jelentik: Most érkezett Buda- pestre Larisszából az albán események első hite- es szemtanuja, Geraldine volt királyné magyar 
kreol, nagyon fiatal gróf- 

(a Józsefvá- 
"* rosi piacon) 

nkat május hó I-én I, Merczy-u. 
Kérjük, hogy ruhatisztitás és festés rende- 

MÜLLER PÉTER festőde 

szőni, egészen más mintájuakat, mint bárhol a világoni 
- Hogy fogadta a királyné a hirt, hogy el kell hagynia a trónt? 
- Nem tudom. Az ilyesmit közelről sohse 

tudja az ember. Ezt majd megirja az, aki száz év mulva történelmi darabot csinál a témából. Mi csak azt tudjuk, hogy 
éjjel félkettőkor csomagolni kellett, gyor- 
san, gyorsan, hogy napfelkelte előtt mene- 

ülhessünk. 
Én csomagoltam a gyerekholmit. Az az édes ki- csi fiu negyvennyolcórás volt akkor, - meg se 
mukkant. Áludt. A királynét felöltöztettük. 
- Hogyan? Vajjon mit visel egy királyné, 

ha menekül. 
- A haját lekötöttük fátyollal. A király bundáját adtuk rá, mert az melegebb volt az 

övéinél. Aztán két matracot fektettünk a király- né autójába és megpróbáltuk félig-meddig ké- 
nyelmesen elhelyezni. őt csak az izgatta, hogy 
kisfiát másik autón kellett vinni. Aztán jött az 
ut. Hegyen-völgyön át. 
Az egyik teherautó, amin többek között az 

én holmim is rajta volt, el is tünt. 
Valószinüleg szakadékba esett. A görög határon 
olvadt a hó a hegyekben. Az autók csak bukdá- csolva tudtak haladni. Florinában meg kellett áll- 
ni, hogy a királyné táplálja kisfiát. 
- Hát maga táplálja? 
= Igen. Gyönyörü gyerek! Szőke, kék- 

szemü, három kiló 30 deka volt, mikor szüle- 
tett és 50 centi. , 
Jes Florinában - folyik tovább az elbeszé- 
és - 
csak sajtot és kenyeret tudtunk szerezni, 

azon élt két napig Geraldine királyné. Végre a 
nörsz, meg én, ott a hotelszoba kályháján sü- 
töttünk egy szelet hust. Istenem, az a hotelszoba! 
A káyhacsővel a falon. A rozoga rézágyaival. A 
királyné csak mosolygott és vigasztalta az urát. 

A sógornői (mind a hat) sirtak és vigasz- 
talták. Persze, ha Geladine egy percre egyedül 
maradt, Geraldine is sirt, siratta hazáját, ame- 
lyet éppen ugy szeretett, mint a sajátját. F. A. 

Hétezer leit fizetnek a gyárak 
a cukorrépa vagonjáért 

Bucurestiből jelentik: A nemzetgazdasági sztérium hozzájárult a cukorrépatermelők 
és cukorgyárosok 1030-40-re megkötött egyez- ményéhez. Minden vagon répáért 7000 leit fizet- 
nek a termelőknek, a gyárosokat pedig kötelez- ték, hogy 25-28 kilogram cukorrépamagot osz- l 

szanak szét hektáronként a gazdálkodók között. 
Ebben az évben 47.700 hektárnyi területet vet- 
nek be cukorrépával. Ezenkívül a gyárosok na- gyobb mennyiségű mellászt bocsátanak a terme- lők rendelkezésére, amellyel a termőföldet trá- gyázzák. 

Megkezdődött a Loydtársulat vagyonának átvétele 
Szerda délután megkezdődött a feloszlatott 

Lloyd-társulat vagyonának a temesvári keres- 
kedelmi és iparkamara részére való átvétele. Az 
átadás körülményeinek bírói úton történt meg- 
állapítása után Fratila Jon kamarai főtitkár 
tegnap délután megjelent Arzenovici Zoltán dr. 

orer 

gyak, vagyontételek, aktívák és passzívák pon- 

István titkár jelenlétépen a részletes leltár alap- 

titkár és Drinca Aurel főtisztviselő kíséreté- 
ben a Lloyd-társulat hivatali helyiségében, ahol 
Dobosan Jon dr., Grofsoreanu Cornel ár. és Ist- 

e e Párisi szinház 
Párisba érkezésemkor első kérdésem vi 

érdemes a szinházskban megnéni? Az egyhai: 
lasz, amelyet minden oldalról kaptam, arra 
hogy, ha semmi egyebet, de Cyrano de Bergi 
ot a Comádie Francaise-ben, ne mulassza 
Bevallom, ez valamennyire meglepett. Nem 
nem adóznék bámulattal Rostand tehetségé 
utóvégre negyvenkát esztendős darab, mint 
ujdonság... 

Nem vagyok makacs természetü, enge 
rábeszélésnek. Annakidején láttam a darab 
vastam is, így meglehetősen emlékeztem rá, 
ben utólag bevallom, hogy teljesen helytelen 
őriztem róla magamban. Azonban csak az 
nom leszögezni, hogy vannak művek, mely 
sonlatosak egynémely virághoz és gyümölcsh 
vesztik illatukat és zamatukat, ahogy idegen 
ba ültetik át őket. Ezek közé tartozik Cyran 
Lehetetlen más nyelvbe átvinni azt a rohanó 
görgeteget, mely a hősnek éppugy lényege, mi 
hegy patak csillogó, szikrázó frisseságe. Ezt 
amazt lehet ugyan utánozni, de ahogy me 
jük, rájövünk a különbségre. Cyrano francia 1 
jobban mondva szigoruan délfrancia. Nála a 
nem eszköz, több annál, maga a lényeg. A szi 
megvallása nála ugyszólván beteljesülés. hi zen 
hogy inkább lemondana róla, mintsem némán é 
vezze. Ez ugyanaz a vonás lelki alkatában, 
arra készteti, hogy a teli erszényt gavallérosa 
lökje oda a ripacs markába, mert ez a mozd 
teljesebb kielégülést jelent számára, mint hogy at 
nak tartalmát egy hónapon át gyomrára költse. 
ez az, amit André Brunot, a kövérkés, humoros 

sejü szinész, akinek orra nyilegyenesen mered 
kerek arcából, oly mesterien fejez ki. Nem mon 
előzőleg máskép képzeltem el Cyranót, hosszúr 
soványnak, éles madárorral. Első pillanatban 
genkedve néztem rá. De ahogy elkezdett beszéln 
engem is megejtett a varázs, mely egész Párist hó 
napok óta lenyügözi. Stilizáltan, szinte eltulo 
fogta fel a szerepet, magyarul mondva, erő 
„affektált", legalábbis az én számomra igy ha 
a Comédie Francaise játékmodora, de belát 
hogy ezt az akarattal valószinűtlen, elejétől v 
villogó kardpengések lobogásához hasonló tűzi 
tékból megalkotott remekművet nem is lehet más 
megjátszani. Roxane is szinésznő, épugy, 
ahogy Cyrano ripacs. Önmaguknak játszanak 
ketten, beleélve magukat szerepükbe, a maguk 
ján boldogtalanságukban is boldogan. Szegi 
Cristian, az nem szinász. Épp ezért rosszu 
játssza szerepét. Ha Roxane nem volna oly na 

gyon elfoglalva sajátjával, ezt rögtön észre is ven 
né. Dehát szerencsére, idejében meghal. 

A Comédie rendezése tökéletes. Olyan ütembern 
megy a darab, hogy szinte szédületes. Kiállitás 
nyörü. Minden legkisebb szerep tökéletesen betö 
ve. Még szép nőt is tudnak találni Roxane mege 
mélyesitésére, Lise Delamare a neve, ami pár 
szinháznál nem kis szó. Redszerint meglepően k 
véssé bájosak, bár kitűnően játszanak. Természet 
sen Brunot viszi a darabot. Az erkély és halálj 
lenetben megkapó, a többiben bravuros mutatvá 

végez a villámló ész és ötlet felülkerekedését a te 
nehézkedési törvényei fölött. Csodálatos szinész. 

Láttam aztán egy másik darabot a Bouffe 
Parisiens nevű szinházban. Jean Cocteau irta. Dr 
ma a javából, görög mintára átszőve a legkü n- 
bözőbb szerelmi problémákkal: az anya tulzott sze 
retete fia iránt, mely már szinte a szerelemmel ha- 
táros, sógorné szerelme sógora iránt, egyoldaluan, 
bár kevésbé öntudatlanul, szintén elnyomva. Fiu és 
apa szerelme egyugyanazon nő iránt. 

A fiu jellemét a két szülő összeadása adja ki. 
Szenvedélyes és az életet nem ismerő gyermek, aki 
anyja kizárólagos imádatából átmenet nélkül esik 
bele a szerelembe. Érthető kétségbeesése, amikor 
azt hiszi, hogy szerelmébn csalódott. Az apa t. t 
azt követeli a lánytól, hogy hazug mesével távolits 
el magától a fiát, különben leleplezi előtte a való. 
ságot. Az anya, aki félig megőrült a féltékenység 
től, amikor arról volt szó, hogy Michel, a fiu, el- 
vegye a lányt, inkáb vállalja gyermeke szenvedésé 
mint hogy szeretetét megossza mással, de Leoni 

a nagynéni, megelégelte az érzelmek kusza állapo- 
tát: tiszta légkört akar teremteni. Rokonlelket érez 

Madeleine-ben és ráveszi sógorát, világositsa fel 
fiát, hogy a lány őt szereti. Ivonne, az anya, ezt 
nem birja el és megöli magát. Nem is tehet egy 
bet, nem birná el önmaga előtt is tagadott szerelei 
féltékenységi kinjait. Családja bizonyos megköny. 

fan Petru dr. felszámolók, Brebenariu Vasile és 
Lázár Liviusz társulati igazgatók és Lamparter 

ján kezdetét vette az átvétel formai ténye. Négy 
csoportban történik majd az összes leltári tár- 

tos átvétele, ami talán ma már befejezést is 
nyer. A társulat szerződéses alkalmazottai a 
törvényben biztosított jogaik keretében helyü- 
kön maradnak. 

nyebbült fájdalommal siratja el. Nővére, aki meg- 

akadályozhatta volna halálát, néhány találó szó 
ban ad kifejezést mindnyájuk érzelmeinek, hogy job 
volt igy. Igaz, hogy ilyen módon a sógor is 

bad lesz, dehát lehet önzetlenül is gyilkolni. 

zott. Gyönyörűen van megcsinálva az a 
közötti érzelmi viszony keresztmetszete, ol 
man és emberien, hogy bár lehetetlen és 
venni a természetelleneségét, mégse 
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A ROMÁN SAJTÓ 
TÜKRE 

Seisanu írja az Universulban: 

Tévedés lenne azt hinni, hogy a fegyverne- 

mek tökéletessége és a hadianyagok növekvő je- 

lentősége csökkentené az emberanyag létszámát. 

A világháboru idején minden téren mutatkozott 

a számbeli tényező fontossága. A nyugati fron
- 

ton a német hadsereg nyomása erőteljesebb vol
t, 

mig a francia hadsereg vesztesége sokkal jelen- 

tősebb volt, mivel Nagybritannia mindössze egy 

expediciós hadtestet küldhetett a tüzvonalba. 

Mivel Angliában éppen ugy, mint ma, a v
ilághá- 

boru előtt sem létezett kötelező katonai 
szolgá- 

s territoriális hadsereg kötelé- 

kébe lépők száma a mozgósitás idején, a lak
os- 

ság számával arányban, igen jelentéktel
en volt. 

Csak 1915. végén rendelkezett a nyugati fr
on- 

ton körülbelül 400 ezer katonával. 

Az Egyesült Allamok beavatkozásának 
a 

valóságban politikai és erkölcsi vonatk
ozásban 

nagy hordereje volt, annál kevésbé kato
nai szem- 

pontból. Mint Angliában, ugy Amerikáb
an sem 

létezett béke idején rendes hadsereg. Éppe
n ez- 

ért volt szükség bizonyos előkészitési i
dőszakra, 

amelynek eltelte után Franciaországba 
küldhet- 

ték a csapatokat. Az angol-szász n
épek talán 

földraijzi helyzetüknél, vagy pedig sza
badságsze- 

retetüknél fogva, mindenkor ellenállást fejt
ettek 

ki a kötelező katonai szolgálattal, valami
nt a 

béke idején történő kiképzéssel. A világ
háboru 

azonban bebizonyitotta ennek a rendszernek 
a 

gyengeségét. 

A világháboru ideién - irja Réduin f
ran- 

cia tábornok - a kötelező katonai szolgálat 

rendszerét és nagy létszámu hadsereg l
étesitését 

kitogásoló kormányok is kénytelnek voltak el
őbb 

vagy utóbb hatalmas létszámu hadsereg
et szer- 

vezni. Anglia megtette ezt, mert a körü
lmények 

kényszeritették rá, Amerika pedig a 
háboruba 

való beavatkozásakor, hogy eleget tehes
sen a 

nagy háboru követelményeinek. Érthet
ő tehát 

az a mozgalom, amelyet az angol sajtó a 
kötele- 

ző katonai szolgálat bevezetése érdekében ki- 

fejt. Még azok sem zárkóznak el a tartaléko
k 

kiképzésétől, akik a rövid támadó és hivatásos 

jat, a reguláris é. 

Dalosszövetség 
Joksman Ödön 

Százhatvanhat dalosegyesület 
zajlott le a közgyülés. - 

Kolozsvárról jelentik: A Romániai Magyar 

Dalosszövetség 166 dalegyesület kiküldöttjének 

résztvételével, impozáns keretek között és le- 

írhatatlanul lelkes hangulatban tartotta meg évi 

rendes és tisztújitó közgyűlését április 23-án a 

Katolikus Kör helyiségének dísztermében. 

MAGASZTOS HIVATÁSUNK VAN!... 

A közgyűlést Inczédy-Joksman öÖdön ádr. 

szövetségi elnök nyitotta meg. Beszédének beve- 

zető szavaiban utalt arra, hogy a közgyűlést ne-
 

héz és nyomasztó körülmények között hívták 

össze, maid így folytatta: 

2 Mi dalosok, nemcsak időtöltésből éneke- 

lünk. Minket hevít és éltet az a meggyőződés, 

hogy nekünk magasztos hivatásunk van és 
így 

e testvéri találkozó az adott körülmények 
kö- 

zött időszerűbb, mint bármikor. Mert mi
 ez a 

hivatás? Lelkeket nemesíteni, felvértezni 
azokat 

a testvéri szeretet és szolidaritás érzésével, 
béki- 

teni a háborgó lelkeket, embereket és nem
zete- 

ket. Ennek a hivatásnak tudata és teljesí
tése az, 

ami a mai materialisztikus tanok közep
ette az 

idealizmust táplálja a lelkekben. 

Sohasem volt nagyobb szükség a vall
ás, az 

erkölcs, az önzetlenség és a feleb
aráti sze- 

retet hirdetésére, mint napjainkba
n, 

midőn a közélet, társadalom, csalá
d, tudomány 

és művészetek képén pusztulást h
irdető vészes 

színekkel ül ki a magasabb eszmények nemzete- 

ket fenntartó erejének megfogyat
kozása. A dal 

művelésében, a zene átérzésében 
vesszük észre 

a tengersok csalódást, hamis fény
törést, amely- 

ben a modern eszmeáramlatok 
az emberi törek- 

véseket visszatükrözik és ujiong
 a lelkünk, ha 

katonasággal megvivandó háboru hivei. Seeckt 

német tábornok a háború befejezése utá
n 200 

ezer jól kiképzett és k 

ben kioktatott hadsereg 

dette. Ennek a hadseregnek Seeckt táborn
ok el- 

gondolása szerint az lett volna a feladata, hogy 

mindjárt az ütközet első fázisában döntő jel
en- 

tőséggel biró győzelmet vívjon ki. Természetesen 

ezt csak jól megszervezett tartalék hadsereg 

támogatásával hajtotta volna végre. 

Milyen a helyzete Nagybritanniának más ál- 

lamokkal szemben, már ami szárazföldi hadse- 

regének erejét képezi? Amig Angliában az ön- 

ként jelentkezés sorozási rendszere van érvény- 

ben és reguláris, valamint territoriális hadsere- 

gének létszáma igen csekély, addig más orszá- 

gok, hála a kötelező katonai szolgálatnak, jelen- 

tékeny, jól kiképzett tényleges hadsereggel ren- 

delkeznek, amelyet már a harcok kezdetén hasz- 

nálhatnak. Németország ugrásszerüen tért át a 

versaillesi szerződés által számára megengedett 

100 ezer létszámu hadseregről a 13-14 hadtes- 

tet számláló, létszámban, hadianyagban, fegy- 

verben gazdag birodalmi véderő megszervezésé- 

re. Anglia béke idején reguláris és területi had- 

sereggel rendelkezik. Az angol hadseregben ti- 

zenkét évig tart a kötelező katonai szolgálat, a 

melyet szükség esetén egyhuzamban kell leszol- 

álni. A 18-25 év közötti, önként ielentkezett 
ffiak katonai szolgálata a következőképen osz- 
lik meg: ; 
LLovasságnál 6 év, gyalogságnál 7 év, tü- 

; zérségnél 3-6 év. A rendes hadseregnek tarta- 
lék és kiegészitő csapattestei is vannak. 

A behivások a következőképen történnek: 
A tartalékosok egy részének behivását a paria- 
ment hozzájárulása nélkül is elrendelhetik és 

pedig a háboru kitörésekor, ha a helyzet sulyos- 
ra fordul, vagy pedig hadmüveletek idején. A 

többieket csak királyi proklamáció alaján köte- 
lezhetik katonai szolgálatra. A kiegészitő had- 

sereg létszámából pótolják mozgósitás esetén a 
rendes hadsereg létszámát. Ez három csoportot 
foglal magába: 1. szállitási szolgálatban levők, 

2. tisztek és közlegények és 3. akik nem nyertek 
kiképzést, ezeket végezttségüknek megfelelő 

technikai szolgálatba állitják. 

felállitásának elvét hir- 
izárólag támadó szellem- 

az életet ismét a valódi, felűlről 
áradó fényha- 

tásban láthatjuk. 
Inczédy-Joksman 

mondotta: 
öÖrömmel kell megállapítanom, hogy

 ti- 

zenhétéves dalosműködésünknek ig
en kedves és 

örvendetes eredményére mutatha
tok rá. És ez 

az, hogy nemcsak a nagyközönség
nek közönyét 

förtük meg, mellyel hosszú időn 
át viselkedett 

a karénekkel szemben, hanem 

dr. ezután a következőket 

A Romániai Magyar 

elnökéül 
kiküldötteinek jelenlétében lelkes hangulat

ban 

Willer Jözser dr. országos karnagy lett 

ismét Inczédy- 

dr-t választotta 
e. 

Majd Isten áldását kérve a megjelentekre 

közgyűlést megnyitotta. 

Tárcza Bertalan főtitkár terjesztette elő 

nagy gonddal összeállított évi jelentését, maj
d 

kerületek képviselői tették meg jelen
téseiket az 

elmult év teljesítményeiről. 

A zárszámadás és költségvetés, valami
nt 

egyéb folyó ügyek letárgyalása után ke
rült sor 

az általános tiszújitásra. Inczédy-Joksman 

Ödön dr. a maga és társai nevében 
megköszön- 

ve a bizalmat, a négyéves ciklus lejá
rtával a vi- 

selt tisztségeket a közgyűlés rendelkezésére bo- 

csátotta. 

TISZTOJITÁS 

A közgyűlés ezután Hadházy Sándor
 kor- 

elnök vezetésével 

határtalan lelkesedéssel választotta meg 

újabb négy évre a Romániai Magyar 
Dalos- 

szövetség elnökévé inczédy-Joksman ödö
nt. 

A lelkes ünneplés lecsillapodtával a korel
nök 

meghatottan közölte a választás eredményét
 és 

Inczédy-Joksman dr. hálás szavakban köszö
nte 

meg az immár ötödízben megnyilatkoz
ott egy- 

hangú bizalmat, majd összetartásra és t
ovábbi 

lelkes munkára kérte a szövetség tagj
ait. 

Lelkes hangulatban választotta meg a köz- 

gyűlés a tisztikar többi tagjait is, akik a kö- 

vetkezők lettek: Ferencz József 

Elek, Nemes Elemér és Szabó Béni; jogtanácso- 

sok: Bartha Ignác dr. és Nagy László dr. 

A dalosszövetség éveken át volt érdemes or- 

szágos főkarnagya, Gokler Antal temesvári nyu- 

galmazott iskolaigazgató, magas korára való te- 

Eintettel, még a közgyűlés előtt íráspan bejelen- 
tette lemondását és ezért a közgyűlés most 

a magyar dalkultúra érdekében kifejtett ki- 

váló és értékes munkássága elismeréséül 

a dalosszövetség tiszteletbeli főkarnagyává 

választotta. 

Helyére országos főkarnagy Willer József dr. 

volt képviselő lett, aki eddig is élénk szerepet 

vitt a szövetség életében. 

sikerült a dal szeretetét és szépségét az ifjú
- 

ság szívében is fölkelteni. 
A lelkes hangulatú közgyűlést az elnök zá- 

rószavai rekesztették be. 

n 

Hatalmas automobil-kiálli 

Országos ünnepségek keretében, a gazdasá
- 

gi és társadalmi élet vezető egyéniségeine
k, va- 

famint a diplomáciai kar tagjainak, bel- 
és kül- 

földi küldöttségeknek jelenlétében, ünnepélyes 

keretek között nyilik meg az idei Budapes
ti Nem- 

zetközi Vásár pénteken, április 28-án délelőtt. A
 

magyar főváros hangos már az idegen szótól, 

tarka már a népviseletek ünneplőjében 
pompázó 

vidékiek seregétől, minden vonat zsúfolá
sig meg- 

telve érkezik, de Budapest felkészülve 
várja a 

vendégeket, hiszen tudja, hogy ilvenkor
 óriási 

tömegeket kell - de tud is - elhelyezni.
 

A vásár egyik nagy szenzációja, hogy 
ha- 

talmas méretű, korszerú automobilkiállítással 

lepi meg látogatóit. A csöppnyi és alig 
valami 

benzintfogyasztó, mégis gyors rohanásu k
is sze- 

mélyautótól, a minden modern kényelemmel ellá- 

tott zaj- és zökkenésmentesen működő luxus
 kö- 

áutót odaállitottak a márkás automobilgyárak 

Pénteken, nyilik meg a Budapesti Nemzetközi Vásár 

zépkocsiig, minden elképzelhető uj és modern 

tás is várja a látogatókat 

a Nemzetközi Vásárnak erre a célra szolgáló 

óriási területére. 
Hozzáértők szerint ennél teljesebb és 

tökéletesebb autókiállitást semmiképen se
m le- 

hetne rendezni. Egészen bizonyos, hogy 
a Nem- 

zetközi Vásár ezen a réven is páratlan f
orgalmat 

bonyolit majd le. 
Az utazási- és vizumkedvezményeket bizto-

 

sitó vásárigazolványokat természetesen az ut
ol- 

só napig árusitják az ország minden utazási- 
és 

menetjegyirodájában. Ezekkel a vásárigazolv
á- 

nyokkal május 8. napjának déli 12 órájá
ig lehet 

Budapestre megérkezni, de az utazási
- és vi- 

zumkedvezmények május 18. napjának ég
éléi 

érvényesek ugy, hogy az utasnak le
gkésőbb má- 

jus 18-ának 24 órájáig bezárólag a kiindulási 

állomásra visszaérkeznie. 

A vásárigazolványok Aradon a i 

volt Europa menetjegyiroda, Sándor Ferenc 

könyvkereskedésben) és a Waggons-Lits-Cook 

menetjegyirodában kaphatók. 

annak ellenére sem, hogy ugyanugy képezik k
i, 

mint ezt. Ennek a feladata helyhez kötött és ki- 

zárólag a hadszintér mögö 
sét végzi. A territoriális hadsereg tisztjeit és 

legénységét csak külön törvény alapján lehe
t 

AAA territoriális hadsereg nem állandó. Nem 

szabad összetévesztenünk a rendes hadsereggel, 
gyarmatokon 
vel, amelyet külön szerveztek meg, Anglia 

ren- 

tti terület megvédé- 

használni. A légi haderő kivételé- 

des és területi hadseregének lét
száma az ország 

lakosságához viszonyitva (46
 millió lélek), vala- 

mint a modern háboru követelmény
eit illetően 

jelentéktelen. 
Ime, ezért gyökerezik ei mélyebben az 

angol közvélemény tudatába a kö
telező katonal 

ek szükségessége: szolgálat bevezetésén 
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ELŐFIZETÉSI ARAK: 

BELFÖLDÖN 

Magánosoknak egy hónupra 70, negyedévre 200, 
félévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
kézbesítésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 
nak, közalkalmazottalnak egy hónapra 60, ne- 

gyedévre 180, félévre 350, egész évre 700 lei. 
Házhoz való kézbesítésért külön havi tíz lei 
Hatóságoknak, közhivataloknalk és közüzemek- 
nek, gyáraknak és vállalatolenalk egy évre 1200 

lei kézbesítéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 

Egy hónapra 120, negyedévre 850, félévre 700, 
egész évre 1400 lei. 

TELEFON 
28-10 és este 9 óra után 28-15. 

MEGJELENÉS 

Minden napon a vasárnapolkat és ünnepnapokat 
követő nupok kivételével. 

SZERKESZTŐ: 

Vuchetich Endre dr. 

A városi szegények ügye 
Ismételten foglalkoztunk a városi szegény- 
ügy rendezésével. Legutóbbi lapszámunkban 
megirtuk, hogy az uj rendezés folytán csaknem 
háromszázan maradtak ki a segélyezendők név- 
sorából, amivel szemben a régebbi segélyössze- 
geket tetemesen felemelték. Erre vonatkozólag 
a városháza legilletékesebb helyéről azt közlik 
velünk, hogy egyesek törlése nem azért tör- 
tént, mert másoknak igy többet nyujthatnak, ha- 
nem Tieran Emil dr. főpelgármester személyesen 
vizsgálta felül a helyszinen készült jelentések 
alapján minden szegény helyzetét és igy állapi- 
totta meg, hogy kik azok, akik tényleg rászorul- 
nak a város támogatására. A segélyezettek kö- 
zött voltak például olyanok, akik lakás- és 
kosztadással foglalkoznak és jelenlegi helyzetük 
nem teszi szükségessé támogatásukat a város 
részéről. Az ilyeneket töröltek. A segélyezésre 
szoruló listája különben sem változatlan az egész 
évre, mert ha valakinek helyzete javul, ugy tör- 
lik a névsorból, ha pedig akadnak olyanok, akik 
nyomorba jutnak, a város kötelességének fogja 
tartani, hogy ellátásukról gondoskodjék. A fe- 
lülvizsgálat havonta történik majd a főpolgár- 
mester személyes vezetése alatt. 

Angol irodalom Romániáról. Őfelsége, II. 
Carol királynak mult év novemberében tett lon- 
dani látogatása óta a Románia iránti érdeklő- 
dés állandóan fokozódik. A sajtóban ugyszólván 
naponkint jelentek meg cikkek Romániáról, de 
ezenkivül számos ismertető könyv is került for- 
galomba. Hétfőn jelent meg Archibald Forman 
hatalmas könyve, amelyben beszámol romániai 
benyomásairói. Rövidesen forgalomba kerül 
Hector Bolito könyve, amelyet il. Carol király- 
nak szentelt és Patmore Dere könyve, amelyben 
a román nép életét irja le. 

Május elsején hivatalos munkaszünet. 
Bucurestiből jelentik: Május elsején hivatalos 
ünnep lévén, teljes munkaszine! van. 

ELHAGYJAK AZ OLASZ CSALAÁDOK 
A FRANCIA GYARMATOKAT. Párisból jelen- 
tik: Az északafrikai francia gyarmatokon élő olaszok visszatérése hazájukba egyre nagyobb mértéket ölt. Valamennyi északafrikai francia 
gyarmatról nagy arányokban folyik az olaszok visszatérése. Kedden egyedüi Algirból 400 olasz család indult el Trieszt felé hajón. 
űőGörög konzulátus felállitása. Királyi ren- 

delet alapján Condourlotis Andrea engedélyt 
nyert, hogy a következő megyék területén Gö- 

rögország nevében konzuli teendőket fejtsen ki: 
Arges, Buzau, Dambovita, Ifov, Muscel, Pra- 
hova, Teleorman, Vlasca, Háromszék, Brassó, 
Dolj, Valcea, Olt, Romanati, Ialomita, Rámnicul 
Sarat, Arad, Temes-Torontál, Krassó és Szörény megyék. 
. Olasz herceg elismerése a milánói román kiállitásról. Milánóból jelentik: A lstini ceg, Victor Emánuel császár unokaöccse kedden délelőtt a milánói nemzetközi vásáron megláto- patta a román pavillont és elragadtatással nyi- atkozott a kiállitott tárgyakról 

v jelentik: Az egészségügyi közegek a Calea 

ó ikrát és 2000 kiló scrumbi 
k ert romlottak voltak, 

50 kii 

Elkobzott romlott konzervek. Eucuresti- ; 

lta" konzervgyárban 2000 kiló 

morva hatóságoktól ered. 

1791 április 27-én született 
Morse Samuel Finley Breese 

s amerikai technikus. Legneve- 
Csütörtök zetesebb találmánya a róla el- 

pea ztn villamos távíró- 

1876 április 27-én született Bargone Eduard 
francia író, akinek irodalmi neve Claude Farrére. 
Sokat utazott a távoli keleten és regényeinek tár- 

gyát is legtöbbnyire az ottani életből meríti. Szá- 
mos írása magyarul is megjelent. 

1881 április 27-én született Gyergyai AÁrpád 
dr. hírneves orr-, fül- és gégespecialista, aki az im- 
périumváltozásig a kolozsvári egyetemen, mint ta- 
nár működött és azóta magángyakorlatot folytat. 
Több új műtéti eljárást vezetett be és azokhoz kü- 
lön műszereket szerkesztett, amelyeket már a kül- 

földi ortvosok is átvettek. Számos magyar, német, 

francia és angol szaklapban jelennek meg orvosi 
cikkei. 

Aprins 7 

- Nem indul román hajó Newyorkba. Bu- 
curestiből jelentik: A tengerészetügyi miniszte- 
rium közli: Azok a hírek, amelyek egyes lapok- 
ban megjelentek és arról szóltak, hogy a Tran- 
silvania nevü motoros hajó Constanta és New- 
york között rendszeres járatot bonyolit le, nem 
felelnek meg a valóságnak. A miniszterium ta- 
nulmányozza a newyorki nemzetközi kiállitás 
ideje alatt egy állandó járat létesitését és annak 
idején majd részletesen beszámol határozatáról. 
- Halálos itélet Magyarországon. Gyuláról 

jelentik: A törvényszék kedden egész napon át 
tárgyalta Pálfi Istvánnak, a vésztői háromszo- 
ros gyilkosnak bünügyét. A tanukihallgatások 
és a perbeszédek után a biróság bünösnek mon- 
dotta ki Pálfit három rendbeli gyilkosság, vala- 
mint egyrendbeli rablás miatt és ezért kötél ál- 
tali halálra itélte. Az itélet ellen Pálfi fellebbe- 
zéssel élt. 
Nem szabad a gyermekek vallási meg- 

győződését befolyásolni. Bucurestiből jelentik: 
A nemzetnevelésügyi minisztériumnak tudomá- 
sára jutott, hogy egyes tanárok és tanítók a ta- 
nulók vallási lelkiismeretüket igyekeznek befo- 
lyásolni. A minisztérium körrendeletben utasí- 
totta a tanfelügyelőket és ebben megtiltotta, 
hogy vallási téren befolyásolják a növendéke- 
et. 

- Volt cseh területen 38 esetben merényle- 
tet követtek el német katonák ellen. Prágából 
jelentik: A rendőrség 50 zsidót és 50 marxistát 
tartóztatott le Pilsenben megtorlásként azért a 
tényekért, hogy 38 esetben maró folyadékkal 
öntöttek le német katonákat. A letartóztatottak 
között van Pilsen város volt polgármestere és a 
Skoda-müvek egyik igazgatója. 

- Bizottság vizsgálja felül Váradon az ál- 
lampolgársági névsorból törölt keresztények 
ügyét. Nagyváradról jelentik: Néhány nappal 
ezelőt megirtuk, hogy az állampolgársági felül- 
vizsgálás során a járásbiróság által töröltek kö- 
zé többszáz keresztény is belekerült. Ismertettük 
dr. Soós István közbenjárását és Chirila Augus- 
tin polgármester intézkedését, aki megigérte, 
hogy a névsorba tévedésből belekerült kereszté- 
nyek ügyét ismételten felülvizsgálják. A polgár- 
mester bizottságot hivott össze, amely felülvizs- 
gálja a névsort és a vizsgálat eredménye alapján 
javaslatot tett a törlésekre vonatkozólag. A té- 
vedésből bekerült keresztény állampolgárok név- 
sorát rövidesen átterjesztik a járásbirósághoz, 
ahol ennek megfelelően helyesbitik a törlések- 
ről kiadott végzést. Megállapitották, hogy több 
mint háromszáz olyan keresztény váradi lakos 
került az állampolgársági névjegyzékből töröl- 
tek közé, akiktől állampolgárságuk ellen semmi 
kifogás nem merülhet fel és nem is vonatkozik 
reájuk a felülvizsgálási eljárás. 

sSzigoru rendelet a levélben továbbitott 
pénzről. A postavezérigazgatóság körrendeletet 
intézett valamennyi postahivatalhoz, amelyben 
a devizatörvényre való hivatkozással szigoruan 
megtiltja, hogy olyan leveleket továbbitsanak, 
amelyek pénzt, vagy értékpapirt tartalmaznak. 
A külföldre irányuló levelekben pedig a Banca 
Nationala előzetes engedélye nélkül tilos pénz- 
küldeményt feladni. Amennyiben megállapitást 
nyer, hogy valaki egyszerü vagy ajánlott levél- 
ben mégis igyekezne pénzt küldeni, a postafő- 
nökök jegyzőkönyvet vesznek fel az esetről, a 
levélben talált pénzt pedig elkobozzák. 

-Nem adják át a newyorki cseh konzulá- 
fust Németországnak. Newyorkból jelentik: Hu- 
dek, Csehszlovákia volt főkonzulja, harmadizben 
kapott utasítást Prágából, hogy adja át a new- 
varki konzulátust a német konzulátusnak. Az 
utasítást egy magasrangú német tisztviselő írta 
alá. Hudek Benes volt köztársasági elnökkel és 
Hurban washingtoni csehszlovák követtel ta- 
násckozott és elhatározták, hogy az utasításnak 

ius 15-ikétől Köln, Hollandia és Belgium fele 

ja. 
délelőtt is bent jártam a városban, két kiadón: 

nem engedelmeskednek, mert az nem a cseh és ]! 

- Új gyorsvonatok a nemzetközi forgaln 
ban. Az európai vasutak nemzetközi menetrend 
értekezletét a legutóbb Budapesten tartottál 
meg és ezalkalommal állapítottak meg az idei 
május hó 15-én érvénybe lépő európai nemzet. 
közi menetrendet. Aradi és temesvári vonatko- 
zásban főképpen az Aradról nyugat felé irányul 
személyi forgalom érinti az utazóközönséget. Má. 

Budapestről reggel 7 órakor induló sínautobusz 
ra van csatlakozás, Svájcba és Párisba ugyan 
csak Budapestről, délelőtt 9.25 órakor lehet t 
vább utazni. A külföldi vonalakon még a kö 
vetkező újitások lesznek: Minden Budapes 
Bécs közötti járaton futni fognak a Mitropa ét 
kezőkocsijaii A Budapest -Pozsony-Prága- 
Berlin vonalon új „D-vonatok fognak közleked- 
ni. A Berlin-Breslau-Oderberg és vissza vona- 
tok közvetlen csatlakozást kapnak Budapesten 
át Istanbulba. Ezek a vonatok Galántán át fut- 
nak Budapestre és mindegyikük hálókocsit visz 
magával. Külön hálókocsival és személykocsival 
ellátott vonatok fognak futni Berlin-Oderberg 
Losonc és Budapest között. A Belgium- 
Aachen-Köln-Frankfurt -Nürnberg „D-vo- 
nat Bécsben közvetlen, alig néhány perenyi át- 
szállást kap az onnan Budapestre induló Árpá 
sínautobuszra. 

(-) GYÓGYITHATATLAN BETEGSÉGE 
MIATT ÖNGYILKOSSÁGOT KÖVETETT EL 
Belmustata Lazar negyvenöt éves szakálházai gaz- 
da, aki az istállóban felakasztotta magát. 

- MEGRÖGZÖTT SZÉKREKEDÉSNEL és 
annak mindenféle káros következményeinél a gyo- 
morbélcsatornát reggel felkeléskor egy pohár ter- 

mészetes „"FERENC JÓZSEF" keserűvíz alaposan 
kitisztítja, az emésztési és anyagcserét előmozdít- 

ja, a vérkeringést megélénkíti s kellemes közérzetet 

és fokozott életkedvet teremt. Kérdezze meg orvosát. 
EzE 

(-) HIRTELEN HALAL. Erban Elena negy 
venhét éves ujkisodai asszony háza udvarán h 

telen összeesett és meghalt. Az orvosi vizsgálat 
megállapitása szerint az asszony gyógyithatatlan 

betegségben szenvedett és ez okozta a halált. 
- TERSAÁNSZKY JóÓZSI JENŐ, A KITÜNÖ 

MAGYAR ÍRÓ - ZENEBOHÓC LETT, Budapest- 
rő jelentik: A magyar irodalmi életnek szenzáci 
ja van: Tersanszky Józsi Jenő, a neves és kitü 
magyar író - zenebohóc lett. A nem mindennapi 
eset krónikása, az ujeágíró, Budán, az Avar ucca 

egyik bérházának harmadik emeleti lakásában k 
resi fel az írót, hogy megbizonyosodjék a száll 

hírekről, amelyek szerint Tersánszky Józsi Jenő és 
barátja, ifj. Babrik János gitárművész „Gurch and 
Careau" néven, mint zenebohócok világkörüli útra 
készülnek. Tersánszky megerősíti a hírt és mielőtt 
beszélni kezdene erről, arra kéri az ujságírót, hall- 
gassa meg a próbájukat, amely éppen most kezdő- 
dik. Ládákból hangszereket emelnek ki. Első szám 
Balalajka. Babrik gitároz, Tersánszky fütyül, éne- 
kel. Mennyi zenei tréfa, ötlet, bukfenc és fricska 
van a két perces kis számban! Tersánszky konferá 
ja az új számot: Skót duda. Előveszi a számhoz szük 
séges kelléket: festett marhahólyag, amely a duda 
illuzióját kelti. Ő a szám közepéig úgy tesz, mintha 
a dudát fujná, aztán véletlenül kiejti szájából s ak- 
kor kiderül, hogy fütyüléssel utánozta a dudát. Most 
harmonikát vesz elő, tiroli godlit utánoz, azután f 
rulyával viccel, két furulyát fuj egyszerre. Vég I 
sor kerül arra is, hogy Tersánszky elmondja, miért 
teszi le az írótollat és mi készteti arra, hogy artis- 
tának menjen. Elmondja, hogy Nagybányán szül 

tett és eredetileg festőnek készült. Később muzsikált 
is, csak úgy a maga gyönyörűségére. Azután kat 
na lett a világháborúban, kikerült az olasz frontra, 

ahol foggágba esett és egy évig hadifogoly vo 
Miközben gitározott és festett, az írással is megpr 

bálkozott éspedig olyan sikerrel, hogy a gyereki 
ber első írói próbálkozásait a „Tavasz napja 
te" címmel kötetben adta ki a Nyugat. Tersá: 
mágodik írói jelentkezése regény volt, ugya 

Nyugat adta ki remek novellagyüjteményét 
sánszky már híres író, bekerül a Nyugat 1 

társainak előkelő táborába, rengeteget ír, meg k 

ja Kakuk Marci alakját, darabját adják a M 
Színházban. Mi történt mégis, hogy Tersánsz 

aki a falon függő címerével igazolja, hogy politik: 
okokból nem lenne szükség arra, hogy átkél ez 
magát artistának, mégis zenebohóc lesz. Hét 
nyem feszik itthon kiadatlanul, - mon 

tam. Azt mondták, nagyon sajnálják, n : 
nak ki könyvet. Nincs piac, nincs vevő, reményti 
vállalkozás mest az ilyesmi. Tersánszky nem ha. 
ta magát. Egy ideges éjszakán eszébe ju 
gitárja segítségével fog kenyeret ker 
minden óra új ötletet hozott. Nem. 
köz lett már csak a gitár. Az író 

magát. Ifjabb B 
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nők igen leleményesek uj divatok kitalálá- 
Sokszor mindenféle olyan ujitást hoznak 

e, hogy az emberek ámulva kérdik: mi értelme 
ennek? Igy például régóta varrnak ruhájuk- 

és kabátjukra gombot olyan helyekre, ahol 
mmi gombolás nem történik. Látni páldául gom- 
t hátul - jaj, de rossz dolog lehet ilyen kabát- 
n ülni! - és mellen és vállon. Mire valók ott 
gombok? Semmire. Most azonban feltünt egy 
aktikus gombdivat. Ez sem gombolási céllal 

mert ez a mostani divat a női kabát könyö- 
kére varrja a gombot. Ez dicséretre méltó és ok- 

erű. Ezentúl, ha őnagysága könyököl, nem kop- 
tja többé a kabátujjat, nem fényesiti ki a szö- 

tet. A könyökölésnél a gomb szolgál majd - 
gy ugy mondjuk - alapul. És ha a könyök- 

mb majd nyomja a hölgy könyökét, legalább 

szokik a könyöklés csunya szokásáról. Dicsére- 

divat tehát a könyökgomb. 

- Felgyújtotta testvérét. Ploestiből jelen- 
Súlyos kimenetelü szerencsétlenség történt 

sile községbeli gyermek szülei távollétében 

ával játszadozott és véletlenül meggyújtot- 

ta annak az ágynak a szalmazsákját, amelyben 

hónapos kis testvére feküdt. Az ágy és a gyer- 

1 ek szénné égtek. A szomszédok, miután észre- 

tték a tüzet, a gyermekek segítségére siettek 

sikerült a szerencsétlenséget előidéző gyer- 

eket megmenteniök. 
(-) UTONAÁLLÓNAK NEÉZETT EGY BÉKÉS 

RÓKELŐT ÉS EZÉRT GÉPKOCSIJÁVAL HA- 

ALRA GAZOLTA. Két év előtt egy nyári estén 

Klein Hermann temesvári kereskedő két ismerőse 

rsaságában Újkisoda közelében gyalog hazafelé 

en elfáradtak és mikor közeledni lát- 

ik egy autót, Klein az út közepére állott és fel- 

a rtott karral meg akarta állítani a gépkocsit. 
Ko- 

Vvács István sofőr és két utasa, Ziegler Hermann és 

alle Gyula, útonállónak nézték Kleint s mivel Hal
- 

nál nagyobb összegű pénz volt, utasítást adott a 

sofőrnek, hogy hajtson tovább. Az autó elütötte 

Klein Hermannt, aki sérüléseibe belehalt. Az 

ügyészség vádat emelt úgy a sofőr, mint utasai el- 

len, akik közül a törvényszék többszöri tárgyalás 

n tegnap Kovács Istvánt négy havi fogházra 

te, Zieglert és Hallert egyenkint tízezer lei pénz- 

tetéssel gújtotta, ezenkívül a halálragázolt Klein 

gyermekeinek százötvenezer lei kártérítést itélt meg. 

Elitélték Boila Zahariet Iorga megrágal- 

me 

(-) Betörte haragosa koponyáját - nyolc 
hónapi fogházat kapott. Margan Traian és Po- 
pa Ilie berkeszfalui lakosok haragos viszony- 
ban éltek. Margan az elmult év októberében a 
temesvári dohánygyárban dolgozott, mig felesé- 
ge a községben lakott. Az egyik napon megjelent 

az asszony Temesvárott és elpanaszolta a férj- 

nek, hogy Popa Ilie erőszakoskodott vele. Né- 

hány nap mulva a bosszut forraló Margan ha- 

zament falujába, megleste az uccán Popa Iliet 

és baltacsapással sulyosan megsebesitette. Popa 

Iiet beszállították a kórházba, ahol műtéttel el- 

távolították a koponyájából az összetört cson- 

tot. A gazdálkodó felgyógyult, de megrokkant. 

Margan Traian ellen az ügyészség gyilkosság 

kisérlete miatt emelt vádat. ÁA törvényszéki tár- 

gyaláson védője, Lintia Livius dr. ügyvéd kérte 

a vádnak testi sértéssé való minősitését és eny- 

he büntetést kért. A törvényszék helyt adott a 

védő érvelésének és az enyhitő körülmények fi- 

gyelembevételével Margan Traiant nyolc hónapi 

fogházra itélte és büntetésébe a vizsgálati fog- 

ságban eltöltött időt is beszámították. 

() A GYÁRVÁROSI ORTODOX ZSIDŐ HIT- 

KöÖZSEG KÖZGYŰLEÉSE Schönbrunn Adolf hitk
öz- 

ségi elmök vezetése alatt folyt le. A jelentések elő- 

terjesztése után a közgyűlés megadta a 
vezetőség- 

nek a felmentvényt, majd sor került a tisztú
jításra. 

A hitközség elnökévé ismét Schönbrunn Adolfot 
vá- 

lasztották meg, aki már tizenkét év óta v
iseli ezt a 

tisztséget. Alelnökök: Kohn Hugó és Abrahamson 

Leó lettek, gondnokok: Krieger Efraim, 
Schönbrunn 

Jakab, Weinberger Márkus és Róth A
rnold, pénz- 

táros: Simon Bezalel, ellenőr: Pinkesz
 Antal. Ezen- 

kívül megválasztották a különböző bizo
ttságok tag- 

iait is és tizenhét tagú választmányt a
lakítottak. 

FOTO filmek 
gépek 

ELOHIVÁS, KOPIA, NAGYITÁS 

KECSKEMETI 

(-) A RÓNÁCI RÓMAI KATOLIKUS EGY- 

HÁZKOZSEG KÖZGYŰLEÉSE most folyt le, ame- 

lyen Metzger Márton dr. józsefvárosi prépostplé- 

bános is jelen volt. Simon Sándor nyitotta meg a 

közgyűlést, majd Metzger Márton dr. szólt lelke- 

sítően a katolikus férfiak kötelességeiről. A
pró Ist- 

Temesvár, 
Bulev. Duca 2. 

azásáért. Bucurestiből jelentik: Az ilfovi 
tör- 

szekciója tegnap 10 ezer lei 
ári kártérítésre ítélte 
i Nou cimü 

őjét, aki 1935. március 22-én 

A Skoda-szerződés felfüggesztése" c
ímmel cik- 

et közölt és ebben sértésekkel halmoz
ta el Ior- 

a professzort. Boila Zaharie a tárgyalá
son nem 

olt jelen. 
A TEMES-TORONTÁLMEGYEI 

BÍRÓ- 

K EGYESÜLETÉNEK KöÖZ- 

ermében. Amennyiben a közgyűlés n
em lenne hatá- 

ozatképes, akkor azt tekintet nélkül a m
egjelentek 

zámára május 21-én reggel kilenc órakor
 tartják 

(A fizetésnélküli tanoncok gázálarca.
 A 

emesvári Kereskedők Egyesülete legutóbb me
g- 

artott választmányi ülésén szóba kKerü
lt az a 

i fizesse azoknak a tanoncoknak 

dést a munkaadóra nézve hátrányosan oldja 

meg. A rendelkezés ugyanis előirja, hogy a fize
- 

tésnélküli tanoncok esetében a kötelező gázá
lar- 

cok beszerzési költsége a munkaadót terheli. 
- SZAZNEGYVENEZER HALLAL FEL- 

FRI SITETTÉK A BEGA HALALLOMÁNYÁ
T. A 

Somnul nevű halászegylet a Bega halállományának 

ására és javítására körülbelül száznegyven- 

is halat hozatott a gurahonci halastóból és 

ovábbtenyésztésre a Bega vízébe juttatta. A 

vesület a halállomány felfrissitésére tíz 

es t készített és ennek a tervnek a megvaló- 

tása érdekében helyezték el a kis halakat a Bega 

rében. A nagymennyiségű kis hal beszerzésé- 

és Temesvárra való szállítására a halászegyesü
- 

t most nyolcvanezer leit áldozott. Az egyesület 

en módon kívánja biztosítani 853 aktív tagja szá- 

ra a sporthalászat sikerét. 

(=) KÖNIG JózZSEF HALAÁLA König J
ózsef 

los hosszú betegség után huszonnyolc éves ko- 

1 meghalt. Éveken keresztül lelkes munkása volt 

nagyar kultúrának, búzgó tagja volt a Harmó-
 

dának, a Blaskovics-telepi magyar műked- 

ának és a rónáci Haladókörnek. Gyászol- 

született Farkas Teréz, két gyermeke 

onság. Temetése ma délután félhatkor 
e 
ok 

a józsefvárosi temető halottas házából. 

ván terjesztette elő az évi jelentést. amely a tem- 

plom érdekében kifejtett élénk tevékenységről 
is be- 

számolt. Mező József gondnok jelentése szerint 
a 

rónáci templom értéke 365.000 lei. A díszes beren- 

dezésű templom a hívek nagy örömére szolgál. A 

közgyűlés az összes jelentéseket elfogadta, Metzger
 

Márton dr. további eredményes munkásságra bűzdí- 

totta az egyháztanács és a választmány tagjait, majd
 

Becker János, Buschinger József és Szokob 
János 

kerültek a választmányba. 

(-) A RÉGI KEMÉNYEKET ATÉPÍTIK. A 

kéményseprők jelentései alapján Marin Miron k
api- 

tány, tűzoltósági parancsnok megállapította, hogy 

Temesvárott körülbelül ezerhatszáz olyan kémény 

van, amely a mai tűzrendészeti előírásoknak nem 

felel meg. Ezeket a kéményeket a háztulajdonosok 

kötelesek átépíteni. Az 
ség már meg is kezdte az érdekelt háztu

lajdonosok 

értesítését, hogy hat héten belül, amik
or az összes 

kéményeket újból felülvizsgálják, feltétlenül át- 

építsék. 

() RÉGI TEMESVÁRI VENDEGLŐS 
HA- 

LALA. Stöhr János temesvári vendéglős tegnap 

hajnalban hosszú betegség után hatvannégy esz- 

tendős korában meghalt. 1906-ban telepedett meg 

Temesvárott és megnyitotta a Vadászerdőbe
n ha- 

marosan népszerűvé vált vendéglőjét. A háború 

után néhány éven keresztül bérlője volt az 
erzsébet- 

városi Novotny-vendéglőnek, de aztán újbó
l a Va- 

dászerdőbe tette át székhelyét. Az 
ősszel a József- 

városban nyitott vendéglőt. Stöhr János tevékeny 

tagja volt számos tásadalmi egyesületnek és
 a há- 

ború alatt feleségével együtt a Vörös K
ereszt Egye- 

sület szolgálatában állott, amiért mindketten 
kitün- 

tetést kaptak. Halálát gyászolja özvegye, szüle
tett 

Steger Katalin, két fia, Stöhr János mérnök és 

Stöhr József műszaki tisztviselő, két menye, há
rom 

unokája és nagy rokonsága. Temetése m
a, csütör- 

tökön délután négy órakor megy végbe a józsefvá-
 

rosi temető kápolnájából, 

GABONAÁRAK. (A Dengl és Kleinmann 

cég jelentése). A bánsági gabonapiacon a tengeri 

íránt megélénkült a kereslet és az ára is emelke- 

dett. Javult a muharmag irányzata is, mig a többi 

vetkezők: temesi búza 365, torontáli búza 370, ten- 

favaszi árpa 400, muharmag 320-325, naprafor- 

Erzsébetvárosban a rendőr- 
) 

kimaradottak ügyében kiadott beli 

ezett a városhoz. A jelentkezés - 

előkészületek megtétele után
 - há- 

belül megkezdődik. 

gabonanemű irányzata lanyha. A piaci árak a kö- 

geri 355, korpa 380, zab 440, takarmányárpa 380, 

Orök mese 

a „hiu képzelgés"-ről, 

fogadott el Si 
nyen nyugszik, hog: 

keresztül-kasul tánco 

(-) HALÁLOZAÁS 

(-) HAÁZA 

tyás 

Ernő György. 

indult a munka. A ka 

ják, a kertészek a vVi 

kapcsolatos 
letén levő 

nának róla, hogy ot 

nyet és piszkot. 

() ELSŐ 

az első áldozás szen 

titkár kiséri el. 

likus egyházkerület 

Domján Elek 

ket. Az egyh 

püspök. 

rendelet megérk 
a szükséges 

rom-négy napon 

ezt jelezni fogjuk. 

a következő: 
1 

Salvator gyógyszertár 
A II. 

gyógyszertár. 
A III. kerületben 

Ungvári gyógyszertá
r. 

Az V. kerületben 

adóállomáson. 
gómag 420 és tökmae 760 lei százkilónkint a fel- 

sile két éves, Dennel J 

földmives, Kőnig József 

Ciora Nicolae hetvenhat éves.
 

SSÁAGOK. Az anyakönyvi hivatal- 

Tündérmeséskönyvek kiállítása nyilt meg a 

londoni Bodleian Librarybe 

ben foglalkozik a kiállitá 

irja: Bármit mond már 

tudat aktiv részei maradt 

játszott Michael Drayton é 

apróságaival. Ebben a szell 

és Drayton hagyományát egy nag
y és 

véssé ismert modern költő, 

maga költészetének szép és nemes tá
jaira, 

népséggel töltve meg Albiont... 

a tündérek a reformáció ko 

hagyták Angliát; de ez nem igaz. 

is épugy közöttünk élnek, 

zonyos szellemfényképeken 

sünk, melyeket néhány évvel ezelőtt hiteleseknek 

r Arthur Conan é 

y az angol irodalmat ma is 

lják a tündérek.. 

OK. Meghaltak: Radu Va- 

ános nyolcvanhárom 

ban házasságot kötöttek: 

tisztviselő és Rothstein Katalin 
Józsa, 

szövő és Mezei Piroska. 

(- SZÜLETEÉSEK. Az 
anyakönyvi 

ban a következő gyermekek születé
sét 

be: Elki Mária Gui Mihai, 

(= ELŐKÉSZÜLETEK A S
TRANDFÜRDŐ 

MEGNYITÁSÁRA. A városi
 

binokat 

rágagyakat hozzák rendbe. 

Mihelyt az időjárás teljesen fölmelegedik az
onnal 

megnyitják a strandfürdőt. n égén 

Bega felsőfolyásánál elhelyezett dróthálót is kija- 

vitják, hogy az minden pis 

csak szürve engedje át a
 

an helyén való lenne, 
- 

tübbi strandfürdő felső részén hasonló 

dróthálókat helyeznének el és ilyképpen gondoskod-
 

t se hordjon a Bega viz
e szeny- 

SZENTÁLDOZÁS UJVÁR KöÖ
Z- 

SÉGBEN. Pacha Ágoston 
p ápr i 

dikán, vasárnap, délelőt
t Ujvár községben oszt

ja ki 

tségét. A község katolikus hi
- 

vei nagy előkészületeket 

tartásra. A püspököt utjár 

J EVANGÉLIKUS p
üsSPöK MAGYAR- 

ORSZÁGON. Miskolcról 
vezetősége 

elhunytával megüresedett 

ázkerület vezetősége 

Turóczy Zoltán nyiregyh 

meg, akit május 16-án 
fog 

Szerkoszt 
ÉErdeklődő. Az állampolgársá

gi jegyzékből 

GYOGYSZERTÁRAK EJJEL
I SZOLGALATA: 

Csütörtökön, április 27-én a
 szolgálati beosztás 

Az I. kerületben a Reg. Ferd
inand uton levő 

kenületben a 

a Miron Costin ut sarkán 

levő Merkler gyógyszertá
r. 

A IV. kerületben a P 

2 

kisodán Panajoth Ern
ő 

szakai szolgálatat t
art. 

MoSsSO R: 

CSÜTÖRTÖK, APRILI 

APOLLÓ: Búcsú mindörökre a 
CAPITOL: Siva isten bosszuja ( 

RIVOLI: Fru-Fru ki 

SCALA: Shanghai dráma (franc 

n. A Times vezércikk- 
sSsal s többek közt ezeket 
Shakespeare Mercutiója 

a tündérek az angol ön- 

ak. Ebben a szellemben 
s Herrick a tündérélet 

emben vitte Herrick 
igen ke- 

Charles M. Doughty a 
tündér- 

Némelyek szerint 
rában végkáp el- 
A tündérek most 

mint rágen. Nem bi- 

alapul ez a kijelenté- 

Doyle. Azon a té- 

éves 

huszonnyolc éves asztalos, 

Costescu Nicolae köz- 
Kovács Má- 

hivatal- 
jelentették 

Knopf Edit, Krach 

strandfürdőn meg- 

javitják és tisztogat- 

A strand végén a 

zkot felfogjon és a vizet
 

fürdőzők számára. Ezzel 

ha a város terü- 

püspök április harminca- 

tesznek az ünnepi szer- 

a Héber János püspöki 

jelentik: A tiszai evangé- 

ma töltötte be a 

püspöki szé- 
tiszai püspökké 

ázai lelkészt választotta 

felszentelni Kany Béla 

g e. 

ői üzenetek 

Dbelügyminiszteri 

Annak 

Traian téren levő Kigyó 

reyer ncca sarkán levő 

Corvin gyógyszertár 

gyógyszertára I
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MINDEN MOZDULATRA FÁJDALMASAN FELNYŐBÖTT 

.... 

Az Urodonal 
energikus hatása 
megszünteti 
e fáidalmakat, 

A LEGJOBB REUMA ELLENI SZ 
Hirneves orvosok ajánlják és a tudományos és orvosi aka- 
démiákon számos értekezlet foglalkozott kitünő hatásával. 

miniszter: 

„Miért nem jutott eszembe, hogy 
már az első napon használjam az 
Önök nagyszerű Urodonalját... irja, 
nekünk Cazette urnő. 
Ez megakadályoztarvolna borzalmas; 
reumatikus fájdalmaimat, amelyek 
több mint 3 héten át kinozták mind- 

két vállamat és derekamat, Már az 
első pillanatba hogy ezt az elsés 

rendű szert használatba vettem, hatód 
kozott Javulásó sztensés vevic taa 
belül tekéletesen kigyogyultam. vegle- 
gesen megszabadultam fájdalmaimtól, 

DONAL 
zaegsgyez 

Megadtuk a kisebbségi vállalatoknak 
a szabadságot, hogy üzleti könyveiket saját 

nyelvükön vezessék 
Néhány nappal ezelőtt beszámoltunk a sem- 

mitőszék döntéséről, amelyben a kisebbségi nyel- 
veknek az üzleti könyvek vezetésében való hasz- 
nálata kérdésében mondott véleményt. 

Az egyenes adókról szóló törvény 41-ik sza- 
kasza ugyanis olyképpen intézkedett, hogy a vál- 
lalatok üzleti könyvei nemcsak az állam nyelvén, 
hanem bármely művelt nyelven vezethetők - 
tehát a kisebbségek nyelvén is. Minthogy azon- 
ban az állami tisztviselők - jelen esetben a 
pénzügyi közegek - nem kötelesek az állam- 
nyelven kívül más nyelvet is ismerni, az a vál- 
lalat, amely üzleti könvveit nem az állam hiva- 
talos nyelvén vezeti, köteles a fordítás költségeit 
viselni. Az adótörvény ennek megfelelően előbb 
bizonyos százalékkal felemelte azoknak a vállala- 
toknak az adóját, amelyek üzleti könyveiket ki- 
sebbségi nyelven vezették, később pedig úgy in- 
tézkedett, hogy ezek a vállalatok kétszeres adót 
kötelesek fizetni. 

A nagyszebeni evangélikus egyházközség. 
amely ingatlanai után szintén üzleti könyveket 
vezet, az egyenes adótörvénynek fentebb említett 
41-ik szakaszát alkotmányellenesség címén meg- 
támadta és a következőképpen érvelt: 

alkotmány az ország minden állampolgá- 
ra számára biztosítja a szabad nyelvhasználat 
jogát. Ez a jog természetszerűleg kiterjed a ma- 
gánosok és magánvállalatok üzleti könyveire is, 
amelyek lapjairól a kisebbségek nyelvét nem le- 
het kizárni. 

Az egyházközség alkotmányellenességi kifo- 
gása felett a semmitőszék egyesített tanácsa hi- 
vatott dönteni. Természetesen évek multak el 
azóta, amig a legfelsőbb bíróság nemrégiben 
összeült és egyesített tanácsban az alkotmány- 
ellenességi kifogást elutasítva kimondotta, hogy 
az adótörvény sérelmezett szakasza az alkot- 
mánynak sem szellemébe, sem írott szavaipba nem 
ütközik bele. 

Ennek a felsőbírósági döntésnek azonban 
már csak elméleti értéke van. 1939. április else- 
jén ugyanis életbelépett az egyenesadótörvény 
szóbanforgó 41-ik szakaszát módosító új rende- 
lettörvény, amely eltörli a kisebbségi vállalatok 
kétszeres megadóztatását abban az esetben, ha 
üzleti könyveiket a maguk nyelvén vezetik. 

Ennek a törvénymódosításnak célját és szel- 
lemét kellőképpen megvilágítja Mitita Constan- 
tinescu pénzügyminiszternek az új költségvetés 
ismertetése kapcsán elhangzott következő be- 
jelentése: 

- Megszűntettük az egyenes adótörvény 
41-ik szakaszának utolsó bekezdését, amely két- 
szeres megadóztatást írt elő ama vállalatokra 
nézve, amelyek üzleti könyveiket idegen nyel- 
ven vezetik. Megadtuk tehát a kisebbségi válla- 

latoknak a szabadságot arra nézve, hogy köny- 
veiket saját nyelvükön vezessék és ezzel ki- 
küszöböltünk egy panaszra és elégedetlenségre 
okot adó intézkedést. 

Níégyednmillió tonnával több 
gabonát exportáltunk mint tavaly 
Az angol-román gazdasági tárgyalásokon a londoni importőrök is részt vesznek 
A nemzetgazdasági miniszteriumban mükö- 
dő kiviteli bizottság nyilvánosságra hozta az 
1939. év első három hónapjának kiviteli ered- 
ményét. A kimutatás szerint a folyó év január, 
e március hónapjában nem kevesebb, 
mint 
250 ezer tonnával több gabonát vittünk ki 

kiülföldre, mint az elzőző esztendőben. 
A gabonakivitel emelkedése természetszerüleg 
igen előnyösen befolyásolta az ország külkeres- 
kedelmi mérlegét. 

A gabonavásrálások élén Anglia áll, 
amely hatalmas mennyiségü buzát és kukoricát 
vett Romániától. Ettől függetlenül, a két or- 

szág közötti gabonakereskedelmi kapcsolatok 
egyre élénkebbé válnak. Az angol mezőgazdasági 

termékek behozatali szervezetei tervet dolgoztak 
ki, amely a két ország közötti mezőgazdasági 
termék importálását, illetve kivitelét van hivat- 
va elősegiteni. Ebből a célból az angol gabo- 

naimportőrök egy megbizottja résztvesz a Bu- 
curestipen most folyó angol-román gazdasági 
tárgyalásokon. 

Tegnap délben a nagyobb gabonakiviteli cé- 
gek megbeszélést tartottak Bucurestiben, ame- 
lyen Brancovici Emil, a gabonaexportőrök szö- 
vetségének elnöke elnökölt. Megvitatás tárgyá- 
vá került az a terv, hogy miként lehetne az el- 
ső három hónap kedvező gabonakiviteli mérle- 
gén elindulva, a kivitelre kerülő gabona mennyi- 
ségét még jobban növelni. 

Anglia után a két legnagyobb gabona átve- 
vő ország Németország és Olaszország. Ezek 
azonban inkább kukoricára tartanak igényt. Utá- 
nuk következik Görögország. Bucurestii gazda- 
sági körök igen nagy eredményeket várnak a 
most folyó angol-román és román-svájci tárgya- 
lásoktól, amely a nemregiben megkötött román- 
német gazdasági egyezménnyel együtt az ország 
kivitelét lényegesen fogja emelni. 

4 

Árfolyamok 

SZERDA, ÁPRILIS 26. 

Hivatalos árfolyuamok: (az első szám a vételt, a 
sodik az eladást jelenti) Holland forint 75. 
76.31, belgas 23.80-24.15, angol font 662.40- 
672.75, olasz lira 7.172-7.172, dollár 141.52-143.51 
francia frank 3.78-38.85, svájci frank 31.74-32.22 
Ezekben az árakban a devizafelár is bennfoglaltati 
Dinár 2.898-3.05, pengő 25 és 26.50-27, némi 
márka 40.50-41.50. 

(=) A CSISZOLÓ ANYAGOK KÉSZITÉS 
IS KÉPESITÉSHEZ KÖTÖTT IPAR. A mun 
kamara közli, hogy a képesitéshez kötött ipar 
kat felsoroló kimutatást kiegészitették a csiszoló 
anyagok készitésének iparával. A munkaügyi mi- 
nisztérium be fogja sorozni ezt az ipart az egyik 
iparágba és meg fogja határozni azokat a felté 

leket, amelyeknek teljesitésével meg lehet szere 
ni a képesitési könyvecskét. Ezenkivül utasitások / 
fog kisdni a képesitési bizottság megalakitására 
otbt, ahol erre szükség van. 

(=) A bélyegköteles főkönyv vezetése. A b 
lyegtörvény végrehajtásával kapcsolatban az Ar. 
gus április 24-iki száma érdekes határozatot ki 
zöl az olyan esetekre nézve, amikor a részvén 
társaságoknál bélyegkötelessé vált főkönyv a 
amerikai napló rendszere folytán közös oldalon 
van magával a naplóval. Ebben az esetben az 
amerikai naplókönyv minden egyes lapja utá 
kettős bélyegilleték rovandó le. Ugyancsak ei 
a közlemény hivja fel az érdekeltek figyelmét 
arra, hogy a bélyegköteles főkönyvbe nem lehe 
a műveleteket gyüjtve elkönyvelni, mert az á' 
vezetett tételeknél hivatkozni kell a napló meg- 
lelő oldalszámára. 

Tanácskozik a román-angol kereskede 
bizottság. Bucurestiből jelentik: Ma reggel ösz- 
szeült a román-angol kereskedelmi bizottság. Az 
lze Bujoiu nemzetgazdasági miniszter el. 
nökölt. 

sági bizottsága ülést tartott a miniszterelnöksé 

személyiség likvidálását. A céhrendszerre vonat 
kozó törvénynek a jogi személyiségekről szóló 
intézkedése alapján történik a likvidálás és 
ugyanezen törvény 51. szakasza alapján egyben 
megalakul az iparosmesterek egyesülete. 
= Üülés tartott a legfelsőbb gazdasági bizott- 

ság. Hétfőn délután 6 órakor a kormány gazda. 

gen. Az ülésen Calinescu miniszterelnök elnö 
költ és azon résztvett Bujoiu mérnök, nemzet 
gazdasági miniszter, Constantinescu Mitita pénz 
ügyminiszter, Slavescua Victor hadfelszerel 
miniszter, Teodorescu Paul légügyi és tengeri 
szetügyi miniszter, Ghelmegeanu Mihai közleke 
désügyi miniszter, Corneteanu földmivelésügyi 
miniszter, Ralea Mihai munkaügyi miniszter, Ma- 
rinescu tábornok, egészségügyi miniszter, Ser 
ban földmivelésügyi államtitkár és Ionescu Mir- 
cea mérnök, a nemzetgazdasági miniszterium ve- 
zértitkára. Az ülés több mint két órán át tar- 
tott. 

= NEM KIHÁGÁS, HA A KERESKEDELMI 
VAÁLLALATOK SAJÁT KÉZBESÍTŐIK ÚTJÁN 
TOVÁBBÍTJAÁK POSTAJUKAT. A postavezérigaz- 
gatóság közleményt adott ki, amely szerint a ban- 

kok, kereskedelmi és iparvállalatok nem kötelesek 
a postaigazgatóságtól engedélyt kérni arra, hogy le- 
velezéseiket vállalati székhelyük körzetében saját 
kézbesítőik útján oszthassák szét. .. 
( A repülőpénztár központi irodájának uj 

cime. A repülőpénztár központi irodája eddiz 
Bucurestiben a Bul. Regele Alexandru 14. szám 
alatt volt és ezentul a Str. Blanari 22. szám 
alatt lesz. 
= Egy budapesti áruház bérletrendszerű 

áruházat akar létesiteni. Goldberger Sámuel, a 
Párisi Aruház rt. elnökigazgatója, Belgiumban 
áruházat szándékozik alapitani, amely a pesti 
áruházhoz hasonló alapokon müködne. Az alai 
tást azonban nagyon megneheziti az, hogy kül 
földön egész szokatlan formája az áruháznak az 
hogy egyes osztályokat más-más bérlőknek al 

bérletbe adják. Ez a rendszer legfeljebb a Párisi 
Nagyáruház szempontjából mutatkozott renta- 
bilisnak, mert rizikómentesen megkapta az egye: 
osztályok forgalma után élvezett százalékot, to- 
vábbá a bérleti dijat, de a hitelezők több 
károsodtak, mert az osztályokat bérlő 

Z 
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RTES - sPO 
Magyar-ro 

mérkőz 
A Tenis Clubk Roman minden előkészületet s 
tett a május 5-7. napjaira kitűzött magyar- 

omán Davis Cup-mérkőzés megrendezésére annak 

ellenére, hogy az Ország Őre még mindig nem nyi- 
latkozott hivatalosan arról, hogy engedélyezi-e a 

érkőzést. A teniszszövetség Schmidt -Caralulis 
szeállítású csapatot jelölte ki a magyarok ellen, 

kik viszont egyesekre Gáboryt és Asbóthot, pá- 
osra pedig a Gábory-dr. Dallos kettőst jelen- 

tették be Bucurestibe azzal, hogy a csapat ápri- 
s 28-án érkezik Bucurestibe Szántó szövetségi 
mök, Grosschmidt szövetségi kapitány, Herzum 

Megszünik a cseh profi 
labdarugósport 

(A' német fősporthatóság a cseh-morva tarto- 
ányban is elrendelte az egész labdarugósport visz- 
zaamatőrizálását és pedig május 1-től kezdve. Ez 
az oka a cseh válogatott játékosok nagyarányu kül- 

di ajánikozásainak, mert a határozat következ- 
ében sokan el fogják veszteni kenyerüket, ha ide- 
ében nem találnak szerződést külföldön. 

A német sporthatóság rendelkezése szerint má- 

us 1-től kezdve nem lesz profi labdarugó sport a 
cseh-morva tartományban sem, az amatőrizmus 
llen vétőket és egyesületeiket már első esetben 20 

ezer leitől felfelé terjedő pénzbirsággal sujtják. 

Körülbelül 500, elsőrangu profijátékost érint su- 

lyosan a németek rendelete, akik közül eddig hiva- 

talosan Dancsik, Czerny, Kopeczky, Bican, Bro- 

ee é Vyilacil jelentettek be, hogy külföldre szer- 
ződnek. 

A JUGOSZLÁVOK ELLENI VÁLOGATOTT 
CSATÁRSOR. A Jugoszlávia elleni válogatott csa- 
pat összeállitása sok fejtörást okoz a labdaruószö- 
etségnek. A válogató bizottság tagjai között pil- 
natnyilag az a nézett alakult ki, hogy a csatársor 
sszeállitása a következő összeállitásban lenne a 
gerősebb: Reiter - Ploesteanu - Bodola - Pra- 

szler - G. Popescu. A csapat többi játékosai- 

Kként egyelőre csak Bürger és Ciolac neveit emle- 

getik komolyan. 

; 

GYIKOSSA 
MOZBAN 

77 

A 
Utánnyomás u 

- Utazunk Lyonba? 
- Csak én utazom. 
- Csak te? 

- Ugy van. 
- De hiszen mindkettőnket hiv. . 

Kedves Marianne, hangsulyozom, hogy csak 
égyedül utazom Lyonba. Ebbe bele kell nyugodnod. 

Marianne máris toporzékolt. 

- Ugy látom, hogy mégis a falhoz akarsz en- 
gem állítani! Ebből nem lesz semmi! Nagyon csa- 
latkozol, mert ezt nem fogom tűrni. Eltérítettél a 

pályától, amelyre indultam. Ha nem is lett volna 
lem nagy művésznő, de annyira feltétlenül vit- 
volna, mint Jessie Bocoup. Ma nekem is le- 
szép lakásom, ékszerem, ruhám, bútorom és 

sitva volna a jövőm. Elraboltad legszebb há- 
esztendőmet az életemből és most el akarsz 

i egy öreg pénzes zsák kedvéért. Csak ez le- 
z oka annak, hogy egyedül akarsz Lyonba 

De nagyon kékőn keltél föl, ha azt hiszed, 

y kisemmizni hagyom magamat. Házasságot 
igértél nekem, amit most megbántál. Azonban vedd 

tudomásul, hogy még ma irok madame d'Hivernek 

A Déli Hirlap eredeti regénye 

irta: Félegyhazi András 

irom, hogy a verseket és 
találmányokat, amelyekkel szédíted, loptad. Meg- 

rom neki, hogy nem vagyok a nővéred, hanem a 

özönséges giggoló. Meg 

akit miatta cserben akarsz hagyni. Meg- 

is, hogy a pénzére vadászol és a náta mö- 

ön irok neki. 

mindent ledobált, ami az irásnál 

EM 
mán Davis Cup 

szövet 
a következő játékosok: Csikós, 
Bánó és Ferenczy is. 

mérkőzéseket André Canolle fogja vezetni, a román 

csapat kapitánya Gr. Caracostea. 

és május 1-én Varsóban a lengyel válogatottal fo
g 

mérkőzést játszani a DC-mérkőzés előtti utolsó 

e 
Schmiedt és Caralulis fogják képviselni. 

-— 

tóban az a hir terjedt el, hogy a dijmérkőzés vál- 

ságba került és rövidesen megszüntetik a Román- 

kupamérkőzéseket. Ezzel szemben Gabriel Ma
rines- 

egirom neki, hogy nem vagy földbirtokos, hanem 

ögöd, hogy mennyire belédhabarodott. 

, í 

ENY EK zonr 

n 

és Bucurestiben 
zövetségi fölitkár, Hankó András és Friedrich 

tségi tag vezetésével. A csapattal jönnek még 

Romhányi, Pető, 

A mérkőzés zsürielnöke Gh. Poulieff lesz, a 

A teniszszövetség megelőzőleg április 30-án 

dzésként, melyen Románia szineit Tanasescu, 

Nem változik meg a nemzeti 

bajnokság rendszere 

A Román-kupamérkőzésekről a fővárosi saj- 

cu tábornok, a labdarugószövetség elnöke
 ugy nyi- 

latkozott, hogy a kupamérközéseket továbbra is 

fenntartják és az idei mérkőzéseket má
jus 25-ig be 

is fogják fejezni. Az elődöntőket még 
e héten leját- 

szák. Kijelentette még a szövetségi 
elnök, hogy jö- 

vőre sem tervezik a ligamárkőzések 
rendszerének 

megváltoztatását vagy az A-liga létsz
ámának fel- 

emelését és igy minden erre vonatkozó hiradá
s nem 

egyéb találgatásnál. 

Diákok vivóversenye 

A helybeli „Diaconovici Loga" liceum tőrvívó
- 

versenyét, amelyet az iskola tornater
mében tartot- 

tak meg, holtversenyben Morariu Dinu 4 győze
lem- 

mel nyerte meg. A többi helyezés a követk
ező: 2. 

Munteanu Pavel 4 győzelem, 3. Alatmann András 

3 győzelem, 4. Potra Florian 2 győzelem, 5. Remé- 

nyi Tibor 1 győzelem, 6. Gábor Livius 1 győzelem. 

A versenyt Tatucu Mihai vezette Pelle
grini II., Ca- 

tina V., Török E. és Klein V. közreműkö
désével. A 

vívók szép emlékérmeket kaptak. Az önként
es ado- 

mányokat pedig a „Sanitara alapra fordítot
ták. 

i. zeaa 

s közben tovább ömlött belőle a 

Csaló! Szélhámos! Vén asszonyok bolondi- 

tója. Csak volna revolverem, vagy tőröm. Leszá- 

molnék veled provencei módra! Ambár talán jobb 

is, hogy nincsen gyilkos fegyver a kezem ügyé
ben, 

mert nem érdemled meg, hogy miattad b
örtönbe 

jussak. Elintézlek én másképpen és végérvény
esen. 

Akárhogy is belédbolondult a madame, ugy ki- 

nyitom a szemét, hogy meglásson teljes valódisá- 

godban és utáljon meg. Kiadja majd 
az utadat és 

nem zsebelheted be a pénzét. Hozzám pedig 
hiába 

akarod majd magadat visszakönyörögni. 
Rád se fo- 

gok nézni többet! Hiába fogsz rimánk
odni! 

Leült az asztalhoz, hogy levelet irjon. Kezé- 

be is fogta a tollat. 

Azonban a levélirásból nem lett semmi. 

Ráborult az asztalra és a következő pillanatb
an 

kegerves sirásra fakadt. 

Limoujel, aki egymásba kulcsolta karjait és 

némán hallgatta Marianne szitkozódásait, most 

odament hozzája és gyengéden végigsimitott te- 

nyerével a haján. 

A leány vadul megrázta a fejét és szaba
dulni 

igyekezett a simogató kéztől. Azonban Limoujelt 

ez a mozdulat nem hozta ki a sodrából. 

Néhány ujabb simogatás után odahajolt Ma- 

riannehoz és kedvesen, mint valami gy
ereknek, a 

fülébe sugdosott: 

A Nézd, Marianne, legyen eszed! Ne izgas- 

sad magadat felesleges módon. Nincsen
 semmi ér- 

telme. Már megigérted nekem, hogy okosa
n fogsz 

viselkedni. Hányszor magyarázzam 
meg neked, 

hogy miért kell a madamehoz kedvesnek lennem és 

ugy tennem, mintha fülig szerelmes volnék 
beléje? 

És hányszor esküdjem meg, hogy csak téged sze- 

retlek egyedül és senki mást? 

Addig duruzsolt a lány fülébe, amig annak
 a 

zokogása egyre jobban csillapodott. Aztán fölemelte 

az asztalon, nyugvó fejecskét, mélyen Marianne 

szemébe nézett, majd lecsókolta róla a könnyeket.
 

Alexandre Limoujelnek nagy hatalma volt Ma- 

Es 

és a to 

E 

Hat é 

ner 

dr. Russu. 

cu M. 

dulescu. 

rar dr. 

Praszler és Kiimek vezetnek a nemzeti 

Marksteiner, 12 gólosok: Ba 

dea, 10 gólosok: Humi 

dola, 
Cápusan, Dobay, 

nescu, 6 gólosok: G. Pop 

nescu, Szőke, Auer, 5 gólosok: Z 

Orza, Oaná, 4 gólosok: Telegdy, 

Hönig, Kocsis, Pop III., Kovács 

ciu, Bermoser, 

akaratát. A lány beleegyezett, hogy Limouj
el nél- 

A vasárnapi nemzeti bajnoki 

mérközések játékvezetői 

A központi bíróbizottság kijelölte a vasár
napi 

emzeti bajnoki mérkőzések játé
kvezetőit. 

Temesvárott: Ripensia-Venus, bíró
 Piky Kro- 

Aradon: AMEFA-Sportul Studentesc, biré 

Kolozsvárott: Victoria -Gloria, bíró: Crutes- 

Resica: UDR.-Kárpát F. C. biró Costel Rá- 

Bucuresti: Juventus-F. C. Rapid, biró Mo. 

Ploesti: Tricolor-Chinezul, biró Busa Gh.
 

bajnokság góllővő lisztáján 

15 gólosok: Praezler, Klimek, 13 gólosok: 

trin, 11 gólosok: Bin- 

s, Barátky, 9 gólosok: Bo- 

Bajusz, Pacuraru, 8 gólosok: Bogd
án, Perneky 

Thierjung, Fritz, 7 gólosok: Zai- 

escu, Cociuban II., Mari- 
sizsik, Stefanescu, 

Szántai, Henegar, 

I., 3 gólosok: Na- 

Tordache, Ploesteanu, Felecan II., 

Szilárd, Reinhardt II, Ene, 

IV., Mihailescu, Moldoveanu, 

Páll, Dvorzsák, Oprean, Oprea Márienuti, Korony, 

Mercea, Cucula, Léb, Kovács II., Albu, Hanga, 1 

gólosok: Moskó, Pop, Dick, Bek
e, Gállisz, Táranu, 

Krubl, Schwartz, Mitau, Roscul
et, Barbulescu, Co- 

ciuban Damian, Petea, Válcav, Sepi, C
ornea, Con- 

stantinescu, Bartunek. öngó
los: Duce. 

A KISPEST KOLOZSVÁROTT JÁTSZIK. 

Mint tegnapi számunkban jelen
tettük, Kispest lab- 

darugó csapata május 2 Aén 
Bucurestiben ját- 

szik a Jugoszlávok ellen készülő
dő román válogatot- 

fal. A kispesti együttes visszafe
lé jövet május 7-én 

vagy Ploestiben a Tricolor 
ellen, vagy Brassóban 

az ACFR ellen is játszik, majd má
jus 10-én Kolozs- 

várra jön és itt a Victoriával már
i össze erejét. A 

Kispest Victoria márkőzés, amit március első 

hetében kötött le a kolozsvári együttes, revánssal 

jár, amire valószinűleg junius utols
ó hetében fog 

sor kerülni Budapesten. 

Schulder, Dunáreanu, 

2 gólosok: Szerémy 

küle utazzék el Lyonba. 

Lásd, Marianne, bogaram, ha egyedül 
le- 

szek vele, gyorsabban halad majd a dolo
g és ak- 

kor sokkal előbb hagyhatom ott végképpen. 

I jól van, Sandy, - nyugodott meg végül 

a leány, - menj egyedül Lyonba. Azonkív
ül annyit 

mondok, hogy én azt az asszony megöl
öm, ha el- 

hódit tőlem. 
Limouje! nevetett: 

Ha csupán ebben az esetben leszel gyilk
os, 

akkor a kezed mindig tiszta marad a vértől.
 

Alexandre este vidáman táncolt ismét az E
x- 

celgsior-szálló tánctermében. Csak azo
kon az esté- 

ken hiányzott onnan, amikor madame d'Hiver a 

birtokon látogatóban volt. Tiz 
napi szabadságot 

kért az igazgatóságtól, de már a kile
ncedik napon 

visszatért oda, aznap, amikor a madame Chamo- 

nixba utazott. 

Kár volna egyelőre tétlenül marad
nom, - 

magyarázta Mariannenak, - amikor éjjelenkint 

méhány száz frankot megkereshetek
. Minek költ- 

sünk megtakaritott pénzünkből? Ma
jd ha megka- 

pom a milliót és megvesszük a földbirtokot
, akkor 

ráérek szögre akasztani a bártáncos
i mesterséget. 

Marianne helyeselt. 

Madame VYvonne dHiver jól érezte m
agát Cha- 

ixba. Sokat tartózkodott a szabadban, 

adon ült. Elnézte a 
1ek hósap- 

ett. 

mon 
tált, vagy pedig valami napos D 

Mont Blanc hegy fehér tetejét, am 

kája a napsütésben messziről 
odacsillo 

Ebben a gyönyöri környezetbe 

gondolata volt; Limou 
egi 

lalkoztatta: a Limoujelllel való háza 

sok boldogságot reméltlt. 

Nem is jutott eszébe azzal 

férfi mennyivel fiatalabb nála. Nem 

korkülönbség felett. Abban a 
; 

hogy szerelmük kiegyenliti ezt 
a 

séget és ugy hitte, hogy boldo 

talnak fogja magát érezni, n 

a. Előkereste a levélpapirt, a tin- rianne Mireilejon fölött és most is keresztülvitte ((rFolytatása kö
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Magyar szinház Temesvárott 
A jövő héten kezdődik a Thalia vendégjátéka 

Megírta a Déli Hírlap, hogy a Kádár Imre 
dr. igazgató vezetése alatt álló fhalia kolozsvá- 
ri magyar színtársulat vendégszereplésre Temes- 
várra érkezik. A Thalia teljes prózai és énekes 
együttesével, zenekarával, műszaki személyzeté- 
vel és díszlettárával érkezik. A vendégjátékok 
ideje két hétre terjed. 

Október óta Temesvárott nem volt magyar 
előadás a színházban. A Thalia tehát egy egész 

ázi év műsorával érkezik és ennek legjavát 
mutatja majd be a temesvári közönségnek. Az 
év legnagyobb sikerű vígjátékai, operettjei, szín- 
művel, népszínművei és revüjei kerülnek majd 
előadásra. 

Megnyitó előadásul, amelyet május 3-án 
tartanak, Rostand örökéletű darabját, Cyrano 
de Bergeracot tűzték ki. Ezt a darabot nemrég 
Párisban is felújitották és a Comedie Francaisa 
két hónap óta naponta játssza. Ez a darab al- 
kalmat nyújt a Thaliának is, hogy bemutassa 
szinészeinek kiválóságát, ízlését és díszleteinek 
gazdagságát. 

MUSOR: 
Május 3. szerda este 9 órakor: CYRANO DE 
BERGERAC (Edmond Rostand verses drá- 
mája öt felvonásban. Teljesen új ren- 
dezésben, új betanulásban, díszletekkel és 
kosztümökkel. A kiállítást Vásárhelyi Zieg- 
ler Emil tervezte. A zenekíséretet Lully, Ra- 
meau és más egykorú szerzők műveiből Stefa- 
nidesz József állította össze. Főszereplők: Fé- 
nyes Alice, Erényi Böske, Benes Iona, Ko- 
vács György, Nagy István, Mészáros Béla, 
Tompa Sándor, Tóth Elek, Jenei János, Lan- 
tos Béla, Csóka József, Fülöp Sándor, Csen- 
geri Aladár, Deésy Jenő, Réthely ödön, stb.) 

Május 4. csütörtök d. u. 5 órakor: HATODIK 
EMELET. (Az őszi idény nagysikerű vigjáté- 
ka, olcsó helyárakkal.) - Este 9 órakor: 
FŐÖSZER ÉS CSEMEGE (Csathó Kálmán 
páratlan sikerű legújabb vigjátékának, az 
idei év Vojnich-díj nyertes darabjának be- 
mutatója. A társulat összes vezető tagjainak 
fellépésével.)] 

z 
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Bucuresti. 7: Hanglemezek, torna, háztartási és 
orvosi tanácsok. 12: A strajerek órája. 13: Idő- 
jelzés, sport és vízállásjelentés. 13.05: Hangver- 

seny. 14: Látványosságok. 14.10: Hírek. 14.30: 
A hangverseny folytatása. 15.10: Aktualitások. 
18: A gyermekek órája. 19: Időjelzés és időjá- 
rásjelentés. 19.02: Kultúrális aktualítások. 19.17: 

Hanglemezek. 20.05: Előadás. 20.20: Zenekari 

hangverseny. 21: A szímfónikus hangverseny is- 
mertetése. 21.15: Szimfónikus hangverseny. A 
szünetben, 22-kor sporteredmények. 23: Hirek. 
23.15: Szórakoztató zene. 238.45: Hirek francia 
és angol nyelven. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek. 
11.20: Somlay Károly elbeszéléseiből. 11.45: A 
rejtelmes aranybánya. (Felolvaság). 12: A Deb- 
receni Kollézium négyszázéves jubileumi ün- 
ünnepségei. Közvetités Debrecenből. 13.30: Hi- 

rek. 14: Beszkárt-zenekar. 17.15: Háztartási ta- 

AP 
fürdő s gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. 

Helfenbein-trafik. Piata Lahovari IV. kerület: 

nácsadó. 18: Hirek szlovák és ruszin nyelven. 
18.10: Iglói képek. 19: Szép magyarság. 19.05: 
Szalonzenekar. 19.25: A rádió külügyi negyed- 

órája. 20: Kunder Antal kereskedelem és ipar- 
ügyi miniszter előadása a Budapeti Nemzetközi 

Vásárról. 20.15: Kertészeti időszerű tanácsadó. 
20.30: Két egyfelvonásos. „Az arany tábla" 
és a „Császár utolsó csókja". 21.05: A Debreceni 
Kollégiuomi Kántus kétszázéves fennállása alkal- 
mából rendezett hangverseny közvetitése a deb- 
receni Arany Bika szálló diszterméből. 22.10: 
Tánclemezek. 22.40: Hirek, időjárásjelentés. 23: 
Dohnányi-Waldbauer-Kerpelyi zongorahármas. 

28.50: Hirek német, olasz és francia nyelven. 
24.10: Lovászi Ferenc cigányzenekara. 1.05: Hí- 
rek. 

Budapest II. 20.10: R. Molnár Anna hártfázik. 
20.30: Angol nyelvoktatás. 21: Hirek, ügetőver- 
senyeredmények. 21.20: Magyar nóták és csár- 
dások (hanglemezről). 22.20: A Debreceni Kol- 
légiumi Kántus kétszázéves fennállása alkalmá- 

Levelezés nem közölhető. Házasság szavankint öt lei, minden más rovatban szavankint keitő lei. Legkisebb 
apróhirdetés tiz szó. Az apróhirdetések dija előre fizetendő. - Apróhirdetése ket felvesz I. kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piata I. C. Bratianu 3. II 
kerület: Tamás-trafik, Piata Badea Cártán 8. - Kardos-irafik, Piata Tralan (szerb templom mellett) Grósz-trafik, Calea Dorobantilor 2. III. kerület: 

March-trafik, Piata Küttl. - Nógrády-trafik, (Ti voli mellett). Olariu-trafik, Piata Dragalina 6. Telefon 

DETESE 
Az este 6 őráig feladott hirdetések másnap reggel megjelennek 

Az 1938. jul. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri rendelet, alapján apróhirdetési áraink a következők: állástkeresés, 

ból rendezett hangverseny közvetitése a 
receni Arany Bika szálló diszterméből. 
rész). 

Bécs. 19.30: A szimfónikusok ifjúsági hangve 
nye. 23.20: Lemezek. 1: Szórakoztató zede. 
Brüsszeli francia adó. 21: Hangjáték. 23.10: 

vánságlemezek. 
Milánó. 20.20: Lemezek. 21.30: Lemezek. 22: 0 

raelőadás. 
Pozsony. 20.30: Lemezek. 21.30: 
hangversenye. 28.45: Lemezek. 

Varsó. 20.25: A rádiózenekar hangversenye. 22: 
gedűjáték 23: Vonósnégyes. 

Zágráb. 18.15: A rádiózenekar hangversenye. 
Hangverseny. 23.20: Tánczene , 

A rádiózen 
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Bucuresti. 7. Hanglemezek, torna, háztartási és o. 
vosi tanácsok. 12: Könnyü zene. 13.: Időjelzé: 
sport és vizállásjelentés. 13.05: A hangversen 
folytatása. 14: Látványosságok. 14.10: Hire 
14.30: A hangverseny folytatása. 15.10: Aktual 
tások. 18: Időjelzés és időjárásjelentés. 18.0: 
Rendőrzenekar. 19: Előadás 20:15: Hanglemezel 
20.35: Operai közvetités. 21.25: Előadás. 22. 10 
Sporteredmények. 23: Hirek. 23.25.: Hangle 
zek. 23.45: Hirek francia és német nyelven. 

Budapest I. 7.A5: Torna, hirek, hanglemezek. 11.20 
„Pest-budai ujdonságok 1848-ből". Felolvasá. 
11.45: „Az öregedő nő". Orvosi előadás. 13.10 
Séta a Budapesti Nemzetközi Vásáron. 13.40 
Hirek. 14: Csorba Gyula és cigányzenekara 
16.45: Rádió üzenetek a Nemzetközi Vásárró 
17.16: Diákfélóra. 18: Hirek szlovák és rus 
mnyelven. 18.10: Heinemann jazz-zenekar. 18.30 
Szép magyarság. 19.05: „A világjáró Hopp 
renc és múzeuma'". Előadás. 19.35: Komjáthyn 
Füzesséry Mária zongorázik. 19.55: „A rádió 
a háboru". Felolvasás. 20.25: Az Operaház elő 
adásának ismertetése. 20.30: „A nagyidai cigá. 
nyok. Vigopera három felvonásban, hét képben 
21.25: Sportközlemények. 22.40: Hirek. 23.35 
Időjárásjelentés. 23.40: Hirek német, olasz, an. 
gol és francia nyelven. 24: Kiss Lajos és cigány. 
zenekara. 

Budapest II. 19.15: Komjáthyné Füzesséry M 
zongorázik. 19.35: A kassai rádió műsorából: 
Duchnovits Sándor, a ruszin költő emlékestje / 
21: Hirek. 21.20: Szalonzenekar. 

Bécs. 20: Vidám nápzene. 21.15: Könnyü 
tánczene. 1: Tarka bécsi zene. 

Brüsszeli francia adó. 20.15: Operettlemezek. 21: 
Zenés est. 23.55: Indulók. 

Milánő. 20.20: Lemezek. 21.35: Tánczene. 24 
Csellóhangverseny 

elveszett tárgyak, eltűnt személyek, 

- CGalgóczy- trafik, Strada Bratianu 15/a. Telefon: 45-13. 45-06.- Vittek-trafik. Bul. Carol 54. 

Áuaást keres 

Középkorú nő öt éves bizonyítvánnyal 
ajánlkozik egy magános idősebb úr- 
hoz, vagy egy kisebb tagú családhoz 
május 1-re, vagy 15-ére. Str. Prota 

EZakas 

Háromszobás, hallos lakás, közpo 
fütés és garázs augusztus 1-re ki- 
adó. III. Str. Wilhelm Mühle 8. 916 

eKülönbejáratú kerti szoba, fali mos- 

dóval május 15-re kiadó. III., Bulev. 

Mihai Viteazul 7. 93914 

........ 

I Hűtönféle 
nti 

Dragomir 6. házmesternél. 912 

Délutánra bármilyen irodai munkát, 
küönyvelést, gépelést vállalok. Cím a 
kiadóban. 876 

1 Adas-vetel 
zerza A 
Fénom félháló, antik szekrény és ka- 
napé eladó, III, Bulev. Mihai Vitea- 

A CFR 

a talált 

május 4 én reggel 8 órakor 
a IV. kerületi állomáson 

elárverezi 

Miért van úgy kétségbeesve. Ha nem 

megy jól az üzlete, irodája, rendelője, 

vállalata, ha nem tud előbbre jutni 

az életben, azonnal rendelje meg Bi- 

zony: „Az érvényesülés lélektana" cí- 

mű új könyvet, amely tudományos 

úton segíti céljába. Megrendelhető e 

lap kiadóhivatalában, vagy levelező- 

lapon Bizony Timisoara. 835 

magazin 

tárgyakat 

zul 7. 915 

Ekrü horgolt stor 3 részes ablakra 
drapériával együtt olcsón eladó. II. 
Str. Petre Tegle 2. II. em. Tadte 

9 

Keresek szép, modern diófurniros há- 
lószobabútort, használt, de jó állapot- 
ban lévőt sodronyokkal. Címeket ké- Nyári gumitalpu cipő ujdonságok ! 

Tekinise meg az 

iinar kírakatait! 
Józsefváros, a Temes-Bega palotával szemben 

rem a kiadóba leadni. 945 

ANyomtatja a .HIRLAE' tipografia si editura S. L n. e. Arad. 


